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MUCINM 3A BAC

Bnarogapum Bu, Ye 3akynuxte ypeg ot Electrolux. /36paxTe npogykT, KOITO HOCK Cbe cebe cu feceTuneTus
npodecroHaneH onuT u HoBoBbBeAeHMs. OpUrMHaneH u CTUneH, Toil € Cb3aadeH C MUCHA 3a Bac. Taka ye
KoraTo v Aa ro u3nonasate, MOXeTe Aa CTe CUrypHU, Ye LLe NONy4MTe CTPAXOTHU Pe3ynTaTh Mo BCAKO BPEME.

[o6pe pownm B Electrolux.
MoceteTe HalwaTta yebcTpaHuua Ha:

BixTe nonesHu cbeeti, BpoLuypy, OTCTpaHsABaHE Ha HEU3NPABHOCTY, CEPBU3HA MHGOPMALMS:

www.electrolux.com

PervcTpuparite cBosi NpoaykT 3a no-gobpo obcnyxeaHe:

a/ www.RegisterElectrolux.com

KyneTe NPUHAANEXHOCTU, KOHCYMaTUBK U OPUTUHANHK pe3epBHU 4YacCTu 3a BalLnA ypea:
’% www.electrolux.com/shop

"PUXW 3A KNWEHTA 1 CEPBU3

MpenopbyBame M3MNON3BAHETO Ha OPUTMHAMNHM PE3EPBHU YaCTH.
Korato ce cebp3Bate ¢ otaen "O6cnyxsaHe”, TpsbBa ga uMate nog pbka cnegHata Hdopmaums.
MHdopmaumsTa MoxeTe Aa HamepuTe Ha Tabenkata ¢ aaHHn. Mopen, PNC (Homep Ha npoaykT), CepueH Homep.

& MpepynpexaeHue / BHumanne-BaxHa nHdopmaums 3a 6esonacHocT.

O6Lwa MHopmaLms 1 CbBeTH
VHdopmaums 3a onassaHe Ha okonHaTa cpeaa

3anassame cn NpaBoTO Ha U3SMEHEHUA.
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WHCTPYKUMIA 3A CUTYPHOCT

Mpeav MHCTanupaHe 1 ekcnnoaTtauus Ha ypeaa
NpoYeTeTe BHUMATENHO NPEAOCTABEHNTE WH-
CTpyKUuu. NPOU3BOAUTENST HE HOCK OTIOBOP-
HOCT, aKko HEMpaBUHOTO UHCTANMPaHe 1 ex-
cnnoatauus Npeau3BuKaT HapaHaBaHNs U LWeTH.
MaseTe UHCTPYKLMNTE B GNU30CT A0 ypeaa 3a
ObaeLLm cnpasky.

1.1 Be3onacHocT 3a aelarta v xopara
C OrpaHNYeHn cnocobHOCTM

& NPEQYNPEXOEHWUE!

Puck 0T 3agyLwaBaHe, HapaHsiBaHe 1N
TpaiiHo yBpexaaHe.

* He nosBsonsiBaitTe Ha nuua, B TOBA YKCNO 1
AeLa, ¢ NoHuxeHa uanyecka CETUBHOCT, Ha-
MarneHn YMCTBEHM (PYHKLWM Unv Niunca Ha
ONWUT 1 NO3HAHMS [a 13non3eat ypeaa. Te
TpsibBa 4a ca nop Hag3opa Ha unum aa 6vaar
WHCTPYKTVUPaHK 3a paboTa ¢ ypeaa oT nuue,
OTrOBOPHO 3a TsiXHaTa 6e3onacHoCT.

* He no3sonsiBaiTe Ha Aeuata aa cv urpasit ¢
ypepa.

+ CbXpaHsiBaiiTe BCUYKM ONaKOBbYHM MaTepua-
N1 ganey oT aeua.

+ [aseTe BCMYKM NpenapaTi Aaney ot geua.

+ [aseTe geuata n gomawwHuTe ndUMum ga-

Jleye OT BpartaTa Ha ypeaa, Korato € 0TBope-
Ha.

1.2 WHcTanupaHe

+ OTCTpaHeTe BCUYKN ONaKoBKY.

* He wHcTanmpaiite 1 He U3non3BsanTe nospe-
AeH ypen.

* He mMoHTMpaiTe ypeaa Ha MecTa, KbaeTo Tem-
nepatypata e nog 0 °C.

+ CnasBaiTe UHCTPYKUMUTE 33 MHCTanupaHxe,
NPUNOXEHM KbM ypeaa.

* YBeperte ce, Ye ypeabT Ce MOHTMpa Nog 1 B
6nusocT go 6e3onacHn KOHCTPYKLMA.

BoaHo cbeanHeHne

* He noBpexparite mapkyuuTe 3a Boaa.

+ [peaw pa cebpxeTe ypeaa KbM HOBU TPBOU
WNN TakuBa, KOMTO He ca Bunm u3nonasaHm
ABAro Bpeme, 0CTaBeTe Manko BoAa Aa note-
4e o TsIX, AokaTo 6baaT YncTy.

+ Korato u3non3sare ypeaa 3a Mbpsu MbT, Ce
yBEpeTe, Ye HAMa TeYoBe.

+ MapkyybT 3a nojaBaHe Ha Bojia “Ma npeana-
3€H BEHTWN 1 06LLMBKa C BbTPELLEH 3axpaH-
BalL, kaben.

NPEQYNPEXAEHWE!
OnacHo Hanpexexue.

* Axo MapKy4bT 3a NojaBaHe Ha BoAa € nospe-
[ieH, He3abaBHO W3kMoyeTe liencena ot KOH-
TakTa. 3a nogmsiHa Ha Mapky4a 3a nogasaHe
Ha BOAa Ce CBbpXKeTe CbC Cepau3a.

CBbp3BaHe KbM enekTpuyeckara
Mpexa

/N

* YpenwT TpsibBa Aa e 3a3eMeH.

* YBeperte ce, Ye MHopMaLMATa 33 eNeKTpu-
YecTBOTO OT Tabenkara ¢ AaHHN CLOTBETCTBA
Ha enekTposaxpaHeaHeTo. B npoTueeH cny-
Yali ce CBbPXKETE C eNeKTPOTEXHUK.

*+ BuHaru nusnonseaiite NpaBUNHO MHCTaNuMpaH,
3allnTeH OT yaapu KOHTaKT.

* He usnonagaiite pasknoHUTENN W yOobIKUTEN-
HU Kabenu.

+ He noBpexpaliTe 3axpaHBalLus Liencen u 3a-
XpaHBaLys kaben. CBbpkeTe ce CbC CepBu3a
NN ENEKTPOTEXHUK 3@ CMsiHaTa Ha NoBpeaeH
3axpaHBalL kaben.

+ BrkrioyeTe 3axpaHBaLyus Liencen KbM KOHTaK-
Ta CaMo B Kpasi Ha MHCTanauusTa. Ysepete
ce, Ye LiencenbT 3a 3axpaHBaHe e A0CTbNeH
Cnef MHCTanmpaHeTo.

* He obpnaiite 3axpaHBalyus kaben, 3a ga us-
KkntounTe ypena. Bunarv usgbpnsaiite Lwence-
na.

+ He nunaiite 3axpaHBalums kaben unu wence-
na ¢ MOKpM pblLie.

* YpenwT cboTBETCTBA Ha [lpeKTnBMTE Ha
E.E.C.

NPEQYNPEXAEHWE!
Puck oT noxap 1 TokoB yaap.
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1.3 Ynotpeba

/N

YpenbT e npefHasHaueH 3a AOMaKUHCKM 1
ApYyri BUTOBM HYXXAM KaTo:

- CnyxeBHn KyXH1 B MarasuHu, ochucu n
Apyru paboTHN nomeLLeHNst

- Oepmn
— OT KIMeHTM B XOTeNW, MOTENM 1 pYrv Me-
CTa 3a HacTaHsiBaHe

— TMaHcWoHM, OBLLEXUTIS M CoLManHu 3aBe-
AEHUS.

MNPEAYNPEXOEHUE!
PycK OT HapaHsiBaHe, U3rapsiHisl, TOKOB
yZap vunu noxap.

He npomeHsiiTe cneumdukayumTe Ha ypeaa.

Bcuykm HoXOBE 1 NPUBOPH C OCTPU BHPXOBE
TpsibBa Aa ce NOCTaBAT B KOLUHMYKATa 3a Npu-
Bopy ¢ 0CTpUTE BLPXOBE HAAOMY UMK B XOpH-
30HTaIHO NOMNOXEHNE.

He ocrassiTe BpaTUykaTa Ha ypefa oTBope-
Ha 6e3 HabnioaeHwe, 3a aa He ce JomycHe
npenbBaHe B Hes.

He capaiite 1 He CcTbNBaliTe BbPXY OTBOPEHa-
Ta BpaTunyka.

lMpenapaTuTe 3a CbAOMUSANHA MALLMHK Ca
onacHu. CnegaiiTe MHCTPYKLMUTE BBPXY
OnakoBKaTa Ha NepunHus npenapar.

He nornbLualite 1 He M3nonseaiite 3a apyru
Lienu Boaara ot ypesa.

He n3Baxpaiite cboBETE OT ypeaa, AoKaTo
nporpamara He npukmioun. Mo cbosete e
Bb3MOXHO Aa MMa npenapar.

YpenbT MOXe Aa U3nycHe ropeLla napa, ako
0TBOPWTE BpaTh4KaTa Mo BPEME Ha nporpama.
He nocrassiiTe sananutenHu matepuany unm
npeaMeT, HaMOKPEHU CbC 3ananuTenHn Ma-
Tepuanu, B ypeaa, B 6nm3ocT 4o Hero unu
BBPXY HEro.

He nouuncteaiite ypega 4pes BOLEH cnpen
1nu napa.

1.4 U3xBbpnsHe

AN

NPEQYNPEXAEHWE!
Puck oT HapaHsBaHe unu 3aayLuasaHe.

N3knioueTe ypeaa oT enekTposaxpaHsaHeTo.
OTpexeTe 3axpaHBalLms kaben 1 ro Mxebp-
neTe.

OTCTpaHeTe KrloyankaTa Ha BpaTuykara, 3a
[Ja He MoraT Aewia v AoMaLlHW NobuMum aa
ce 3aKmioyart B ypesa.



2. OMMUCAHUE HA YPEA

TOpHO Pa3npbCKBALLO paMo
[lonHo pa3npbCKBaLLo pamo
dunTpu

Tabenka ¢ gaHHu
Pesepsoap 3a con

BBJIT'APCKU

[ Oraenetive 3a npenapar 3a usnnaxsare
OraeneHue 3a npenapat

ﬂ KowHuuka 3a npubopw

[lonHa KowHuua

l"OpHa KOLLHMYKa

5
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3. KOMAHOHO TABJ10
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MHavkaTop 3a BKMoYBaHe/U3KoYBaHe ByToH Delay
Mapkep Ha nporpamuTe ByToH Start
WHaukaTopu ByTOH 3a Nporpamm
UHawkatopm Onucanune
ol VHavkatop 3a dasa mueHe. CBeTBa, KOrato ce U3MmbHsABa hasata MUEHe U
n3nnaksaxe.
55§ VHavkaTop 3a dhasa cyweHe. CBeTBa, Korato ce U3nbiHsBea asara Cylue-
He.
—)| MHaunkatop 3a kpai.
S MHpoukaTop 3a con. Tol He CBETW [0KaTO Ce U3MbMHSABA Nporpamara.
S

MHaunkaTtop 3a npenapart 3a uannaksaHe. Toii He CBETU AOKATO CE U3MbAHS-

Ba nporpamara.

4. NPOrPAMIA

Mporpama ') CrenenHa3sa-  [porpama Bpemetp. Enextpoe- Bopa
MbpcsiBaHe thazu (muH) Heprus )
Tun sapexnaHe (kWh)

ECO 2) HopmanHo 3a- [peanpaHxe 195 1.02 11
MbpcsBaHe MwueHe 50 °C
YnHum v npubo-  VannakeaHns

pu

M3cywasaHe
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Mporpama 1) CreneHHa3a-  [porpama Bpemetp. Enektpoe- Bopa
MbpcsiBaHe chasm (MuH) Heprus ]
Tun 3apexnaxe (kWh)
CP HopmanHo 3a-  [peanpaHe 100-110 1.2-16 15-16
—_— MbpCsBaHe MweHe 65 °C
Yuhum v npnbo-  Vannakeanus
pu M3cywasaHe
= CwnHo 3ambpcs-  [Mpeanpaqe 130-150 1.3-14  13-15
= BaHe Mwuene 70 °C

YuHuu, npubo- M3nnakBaHus
pu, TeHaxepn n  M3cywasaHe

TUraHm

@0. 3) "MpecHn" 3a- Muene 60 °C 30 0.8 9
MbPCSBaHNS M3annakeaHe
YnHum 1 npubo-
pu

sy 4) Beunyku [peanpaHxe 14 0.1 4

1) Hansraneto n TemneparypaTa Ha Boaara, pasnuyusTa B eneKTpo3axpaHBaHeTo, ONLMKUTE U KOMMYECTBOTO
Cb/i0BE MOraT Aa NpPOMEHSIT CTONHOCTUTE.

2) C rasu nporpama Moxe fAa NoCTUrHeTe Han-eeKTUBHO 13NOMN3BaHe Ha BOAA U ENEKTPOEHeprus 3a
HOpMarHo 3aMbpceH YiHuK 1 Mpubopw. (Tosa e cTaHAapTHa Nporpama 3a uanuTatenHu naboparopum).

3) C rasn nporpama MoxeTe Aa U3m1BaTe Cbose W Npubopy, 3aMbpciBaHMATA MO KOUTO Ca oLue "MpecHu”.
3a kpaTko Bpeme ce nocTurat fobpu pe3yntaTi 0T U3MUBAHETO.

4) Vanonasaiire Tasu nporpama 3a 6bp30 13nnakBaHe Ha YHUK. ToBa He NO3BONSABA Ha OCTaTLLUTE OT
XpaHa Aa 3anenHat no YMHUMTE 1 [Aa ce NOSIBM NoLLa MUpU3Ma OT ypeaa.
He u3non3saiite MusineH npenapar ¢ Ta3u nporpama.

MHcbopmaums 3a usnutatenHm naéopatopun

3a uanarta HeOGXO,ElVIMa VIHCbOpMaLlVISI OTHOCHO M3NMbIHEHWETO Ha TecTa. l/IanpaTeTe MMENn Ha an-
pec:

info.test@dishwasher-production.com

HanuweTte Homepa Ha npoaykTa (PNC), koiTo ce Hammpa Ha Tabenkata ¢ AaHHU.

5. MPEOWV MbPBATA YTNOTPEBA

1. YBeperte ce, Ye 3a4afEHOTO HUBO HA OMEKO- 4. OtBoperTe kpaHa 3a Bofa.

TUTENA Ha BoAaTa CbOTBETCTBA Hfl TBBP- 5. B ypera Moxe [ja Ma 0cTaTbLy oT o6pa-
AOCTTa Ha BOfiaTa BbB BalLMA pavioH. Ako Gotkata. CTapTupaiiTe eaHa oT nporpamuTe,
He, MPOMeHeTe HacTponkaTa Ha OMEeKoTUTe- 3a fia rv oTcTpaHuTe. He uanonssaiTe mus-
N5 Ha BogaTa. CBbpXeTe Ce C MecTHaTa Bo- fieH Npenapar v He 3apeXaaliTe KOWHIYKM-
[aocHabauTenHa KoMnaHus, 3a Aa HayuuTe Te.

TBbPAOCTTA Ha BOAATA BbB BaLLWS PaiioH.
2. [TbnHeHe Ha pesepBoapa 3a Con.

3. HanbnHete otaenexneTo 3a npenapar 3a
u3nnakeaHe.
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5.1 PerynupaHe Ha OMeKoTUTens Ha Bojata

TebpaocT Ha Bogata

OwmexoTuTen Ha Bogata

HacTpoiika
Hemcim ®peHcku MuAMMon/nu- Knapk Huso
rpagycv rpagycv Tbp (MuMmon/ rpagycv
(°dH) (°fH) NUTBP - MEX-
AyHapopHa
ennHuua 3a
TBBPAOCT Ha
BOAara)
47 - 50 84-90 84.-9.0 58 - 63 10
43-46 76 - 83 76-83 53-57 9
37-42 65-75 6.5-75 46 - 52 8
29-36 51-64 51-6.4 36-45 7
23-28 40-50 4.0-5.0 28-35 6
19-22 33-39 3.3-39 23-27 51)
15-18 26-32 26-32 18-22 4
11-14 19-25 19-25 13-17
4-10 7-18 0.7-1.8 5-12 2
<4 <7 <0.7 <5 12)

1) vabpuuo nonoxerve.
2) He uanonssaiiTe con Ha TOBa HUBO.

Kak ce perynupa HUBOTO Ha
OMeKoTUTend 3a BoAa

1. YBepeTe ce, Ye Mapkepa Ha nporpammTe Ha
ByTOHa Ce NOApPaBHM C MHAMKATOpa 3a
BKIIOYBAHE/M3KIIOYBAHE.

2. [okocHete n 3apgpbxTe Delay. B cbiyoTo
Bpeme, 3aBbpTeTe 6yToHa 06paTHO Nno Ya-
COBHMKOBATa CTPEnka A0KaTO NporpamHus
Mapkep € MofpaBHEH C MbpBaTa Nporpama.

3. OrnycHete Delay korato uHamkaropa 3a
CTapT ¥ MHAMKATOPa 3a BKMN./M3K. 3anoyHaT
Aa murar.

4. Hatuchete Delay.

5.

* —>| sanousa aa mura.

. MHAMKaTOp’bT 3a CTapT ¥ nHaunkaTopa 3a
BKI./M3KN. npodvmxkasar Aa murart.

MpekLCBaHOTO MuraHe Ha —| ce oTHacs
KbM TEKYLLOTO HACTPOEHO HWBO, Hanp. 5
MUraHus + naysa + 5 MuraHms = HuBo 5.

HatucHete Delay HekonkokpaTHo, 3a fia
NpOMeHUTe HacTpoiikata. Bceku mbT, korato
Hatuckate Delay H1BOTO ce nokausa.

3a [1a NoTBLPAUTE HACTpOIiKaTa 1 U3KMoUK-
Te ypesa, 3aBbpTeTe GYTOHa 0KATO Mapke-
pa Ha nporpammuTe 3acTaHe CpeLLy UHAKKa-
TOpa 3a BKMIOYBaHe/U3KMNoyBaHe.



5.2 MMbnHeHe Ha pesepBoapa 3a con
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3aBbpTeTe Kanaykara 0bpaTHO Ha Yacos-
HWKOBaTa CTperka 1 0TBOpEeTe pesepeoapa
3a con.

lMoctaseTe 1 NUTHP Boga B pe3epBoapa 3a
con (camo MbpBuS NMbT).

HanbnHeTe pesepBoapa 3a Con CbC Con 3a
CbAOMMUSINHA MaLUKHA.

lMouncTeTe conTa OKOMNO OTBOPa Ha pe3sep-
BOapa 3a con.

3aBbpTETE Kanaykara no YacoBHWKOBaTa
CTperka, 3a Aa 3aTBOpUTE pe3epaoapa 3a
conra.

& BHUMAHWE!
[llokaTo mbnHUTe pesepsoapa 3a con,

OT Hero Morat Aa uanssar Boga v cor.
Puck oT kopoausi. 3a 4a NpeaoTBpaTuTe
TOBa, CMef, KaTo HaMbIHUTE pe3epBoa-
pa 3a con, CTapTupaiite nporpama.

5.3 HanbnHeTe oTheneHune 3a npenapar 3a u3nnakeaHe

1.

HatucHete 6yToHa 3a ocsoboxaasaHe (D),
3a fa oTBopuTe kanaka (C).

HanbnHeTe oTaeneHneTo 3a npenapar 3a
uannaksaHe (A), Ho 6e3 fa HapBuwwaBaTe
0603Ha4eHneTo "Makc.".

OTCTpaHeTe U3NULLHKS Npenapar 3a u3-
nnaksaHe ¢ abcopbupalLa kbpna, 3a aa
npegoTBpaTUTe 06pa3yBaHe Ha NpekaneHo
MHOrO nsiHa.

3atBopeTe Kanaka. YBepeTe ce, 4e ByTOHbT
33 0cBOGOXaaBaHe € 3aCTOMOPEH Ha MACTO.

@ MoxeTe fa 3aBbpTUTE CENeKTopa Ha

0cBoboaeHOTO konuyecTso (B) mexay
nonoxexue 1 (Haii-Manko Konn4ecTBo)
1 nonoxexue 4 unn 6 (Han-ronsmo Ko-
NNYECTBO).
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6. BCEKMOHEBHA YIOTPEBA

1. OtBoOpeTe kpaHa 3a Boga.

2. 3aBbpTeTe OyTOHa AOKATO Mapkepa Ha npo-
rpamuTe ChBNagHe ¢ Nporpamara, KosiTo
vckaTe fja 3apanete. 3agaiite npasunHata
nporpama 3a B1Aa 3apexaaHe v CTeneHTa
Ha 3aMbpCsBaHe.

* AKO MHAMKATOPBT 3a COM CBETH, HamMbIHe-
Te pesepeoapa 3a con.

6.1 Vi3non3saHe Ha MUANHWSA Npenapat

+ Ako WHOMKATOP®T 3a npenapar 3a nsnnak-
BaHe CBETU, HaNb/IHETE OTAENEeHNETO 3a
npenapar 3a usnnakesaHe.

3. 3apepneTe KOLHNYKUTE.
4. [obaBeTe musneH npenapar.
lMycHeTe nporpamara.

DA B
(N ]
owd | *
el

(o8
I

HatucHete 6yToHa 3a ocBoboxaaBaHe (B),
3a fia otBopuTE Kanaka (C).

MocTaBeTe MUsiNeH npenapar B oTAeneHme-
10 (A) .

Ako nporpamara e ¢ (basa 3a npeasapuTen-
HO MUeHe, NOCTaBETE Marko KONMYECTBO
mueLy npenapart B otaenexveto (D).

Ako u3non3Bsate MUsiNIEH Npenapar Ha Ta-
GneTkm, noctaseTe TabneTkara B oTaene-
Hueto (A).

3aTBopeTe kanaka. YBepeTe ce, 4e OyTOHbT
3a ocBobOXaaBaHe € 3aCTOMOPEH Ha MACTO.

6.2 WN3non3saHe Ha koMBUHMPaH
MUWSINEH npenapar Ha TabneTku

KoraTo u3nonagate TabneTkn, KOUTO CbabpxaT

CON W npenapar 3a u3nnakeaHe, He MbiHeTe

KOHTElHepa 3a con 1 OTAENEHNETO 3a npenapat

3a u3nnakeaHe. MiHaukatopbT 3a npenaparta 3a

13nnakBaHe CBETBA BUHArM, KOrato OTAeneHue-

TO 3a Npenapart 3a u3nnakeaH e npasHo.

1. Hactpoiite TBbpAOCTTa Ha BOAaTa Ha Haii-
HWUCKOTO HWBO.

2. 3apaiiTe gosata B OTAENEHWETO 3a npena-
paTa 3a U3nnakBaHe Ha Haii-HuckaTa nosu-
Uwsl.

Ako cnpeTe 13non3BaHeTo Ha
KOMOMHMpaH MUSINEH nNpenapar Ha
TabneTku, npean ga 3ano4yHeTe Aa
n3non3saTe OTAeNHo npenapar 3a
MWeHe, npenepar 3a n3njiaksaHe u
Con, n3BbpLIETE CNEAHUTE CTHIKK:

1. Hactpoiite oMekoTMTENS Ha BoAaTa Ha Mak-

CUMAJIHO HYBO.

2. YBepeTe ce, Ye KOHTeHepa 3a con 1 oTae-
NIEHMETO 3a Npenapar 3a u3nnakeaHe ca
MbIHY.

3. CrapTupaiiTe Hai-kbcaTa nporpama c ¢asa
u3nnakeaHe, 6e3 fa cnarate npenapar 1 Cb-
noBe.



4. Perynupaiite OMEKOTUTENS 3a BOAA CMOPES
TBbPAOCTTA Ha BogaTa BbB Balums paioH.

5. Perynupaiite 0TnycKaHOTO KOMMYECTBO npe-
napar 3a u3nnaksaHe.

6.3 Hacrpoiika n ctaptupaHe Ha
nporpama

Pexum Ha HacTpomka

YpeawT TpsibBa Aa 6bae B pexum Ha
HacTpoiika 3a cTapTUpaHe Ha nporpa-
ma.

3aBbpTeTe ByTOHA 3a NporpamuTe, LOKATO Npo-
rPaMHUAT MapKep Ce NoAPaBHU C Nporpama Ha
KOMaHAHOTO Tabno. AKo MHAMKATOPBT 3a BK./
3KM. CBETHE W MHAMKATOPa 3a CTapT 3arnoyHe fa
Mura, ypeaa e B pexum HacTpoiika.

AKO Ha KOMaHAHOTO Tabrno He e NokasaHo ToBa
YCNOBWeE, HAaTUCHETE 1 3afPbXKTE €HOBPEMEHHO
Start v Delay, aokaTo ypenbT 6be B pexiuM Ha
HacTponka

CrapTtupaHe Ha nporpama 6e3
OTNOXEH CTapT

1. OtBopeTe kpaHa 3a Boga.
2. 3aTBopeTe BpaTWuKaTa Ha ypega.

3. 3aBbpTeTe GyTOHa AOKATO NPOrPaMHUSAT
MapKep CbBragHe CbC CUMBONA Ha nporpa-
mara, KosTo uckate Ja 3afajerte.

* WHauKaTopbT 3a BKN./M3KN. CBETBA.
* VHovkaTopbT 3a CTapT 3ano4Ba fa Mura.

4. HatucHete Start, 3a fa ctaptupare nporpa-
mara.

* MH,D,MKaTOpr 3@ BKI1./M3KN. 1 MHOUKaTopa
3a CTapT Ca BKMHOYeHM.

CrapTupaHe Ha nporpama ¢ OT/IOXEH
crapt

1. 3apaiite nporpamarta

2. Hartucherte Delay, 3a ga otnoxute ctapta
Ha nporpamarta ¢ 3 yaca.

* MHﬂ,MKaTOp‘bT 3a OTJIOXEeH CTapT CBEeTBa.

3. HarucHere Start, 3a ga craptupare ot6pos-
BaHe Ha BPeMeTo.

* VHaukaTopbT 3a CTapTUpaHe CBETBA.
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OtBapsiHe Ha BpaTu4KaTa, 4oKaTo
ypeawT paboTu

Ako 0TBOpUTE BpaTH4kaTa ypeasbT cnupa. Kora-
TO 3aTBOPUTE BPATUUKATa, YPEAbT NPOAbIKaBa
OT MOMEHTA Ha NPeKLCBAHETO.

OTmsHa Ha OTNOXEHMS CTapT, AOKATO
0TOposiBaHETO paboTy

1. HatucHete v 3appwxre Start v Delay fokato
MHAVMKaTOpa 3a CTapT 3anoyHe Aa Mura.

2. HartucHete Start, 3a na craptupate nporpa-
marta.

YBepere ce, Ye B 403aTOpa 3a MueLy
npenapar UmMa npenapar, npeav aa
cTapTipare HoBa nporpama.

MpekpaTsBaHe Ha nporpamara

1. HatucHete n 3agpwxTe Start n Delay gokato
WHOVMKaTOpa 3a CTapT 3anoyHe fja Mura.

YBepere ce, Ye B 403aTopa 3a MueLL
npenapar UmMa npenapar, npeau aa
cTapTupate HoBa nporpama.

B kpas Ha nporpamaTta

KoraTo nporpamata npuknioun, —>| ceeTsa.
AKo He feakTuBMpaTe ypeaa A0 5 MUHYTH, BCUY-
kv MHOMKaTOpU Ce U3KNtouBaT. Toa cromara 3a
HamansiBaHe Ha pa3xofia Ha eHeprus.

1. 3a pa neaktueupate ypeaa, 3aBbpreTe Oy-
TOHa 40KaTO NPOrpaMHUST MapKep 3acTaHe
CpelLly MHOMKaTOpa 3a BKIHYBAHE/M3KITH0Y-
BaHe.

2. 3aTBopeTe KpaHa 3a BojaTa.

BHumaHve

« OcTaBeTe YMHWMTE [1a CE OXNaasT, Npeau aa
rv u3BaguTe OT ypeaa. FopeLuuTe cboBe Mo-
raT IecHO Aa ce NoBpeaAT.

* W3npasHeTe MbpBO AONHATA KOLUHMLA, a crieq
TOBa ropHaTa KoLHULa.

+ OTCTpaHu 1 BbB BpaTUyKaTa Ha ypeaa Moxe
[a uMa Bofa. Hepbxaaemara cTomaHa ce ox-
naxga no-6bp3o oT YMHUKTE.
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7. MPEMOPBKN N CBBETIU

7.1 OmekoTuTEN 3a BOAA

TB'bp,ClaTa BOAa CbAbpXa ronamo Konn4ectso
MUHepanu n Moxe Aa Npu4nHU nospeaa Ha ype-
[awn fa foseae [0 Nown pesyntatt npn MUEHe.
OwmekoTuTENS Ha BOfATa HeyTpanusupa tTesu
MuHepanu.

ConTa 3a CbOoMWsnHa MallnHa 3ana3sa OMeKo-
TATENA Ha BoAaTa YACT U B ﬂOGpO CbCTOAHNKE.
BaxHo e na 3agapete NPaBUNHOTO HNBO Ha
omekoTuTens 3a Boga. 1o T031 HaunH ce rapaH-
Tpa, 4e OMEKOTUTENAT 3a BOAaTa U3nonsga
NpaBUNHOTO KONWUYECTBO CONa 3a CbaoMUANHa
MallnHa n Boja.

7.2 3non3BaHe Ha con, npenapar 3a
n3nnakeaHe 1 Npenapar 3a MUeHe

* 3nonagaiTe camo con, npenapar 3a u3nnak-
BaHe 1 Npenapart 3a M1eHe 3a MUsinHaTa Ma-
LUMHA. M3non3BaHeTo Ha Opyru NnpoaykT Mo-
Xe Aa Npu4nHu noBpeaa Ha ypeaa.

+ [penapatbT 3a U3NNakBaHe crnomara, no Bpe-
Me Ha nocnegHata (basa Ha u3nnakeaHe, 3a
noAcyLlaBaHe Ha cboBeTe 6e3 Aa ocTaBat
3aCbxHanu Kanku n neTHa.

*+ KombuHupaHute TabneTku 3a MUeHe Cbabp-
aT npenapart 3a MMeHe, npenapar 3a u3-
nnaksaHe u apyrv nobaBeHn CbCTaBku. YBe-
peTe ce, Ye Tean TabneTku ca NpUnoXUMmn
KbM TBbPAOCTTA HA BOAATa BbB BaLLMs
paiioH. BaemaiiTe npeaBua UHCTPYKLMUTE Ha
OMaKOBKUTE Ha NPOLyKTUTE.

+ TabneTkuTe 3a MUEHE He Ce pa3TBapsAT Ha-
MbAHO NPM KpaTki nporpamu. 3a fa npegor-
BpaTUTe OCTATbLY OT NPenapar 3a MUEHE Mo
KyXHeHckaTa nocyaa, npenopbysame fa u3-
nonseate TabneTkuTe Npu AbAMM Nporpamu.

&)

He u3nonseaiTe no-ronsiMo Konuye-
CTBO MUSINEH Npenapat oT Heobxoau-
MOTO. BKTe MHCTPYKLMMTE Ha OnakoB-
KaTa Ha npenapara.

7.3 3apexaaHe Ha KOLHWYKUTE

(i)

Pasrnepaiite npenocraBeHaTa nucToBs-
Ka C npumepi 3a 3apexaaHe Ha KoLl-
HUYKUTE.

/3nonsgaiite ypeaa 3a MueHe caMo Ha Cbo-
Be, KOUTO Ca NnoaxodsLln 3a CbaoMuanHa ma-
LnHa.

He nocTassiiTe B ypega npeameTh, napabore-
HW OT [bPBO, POr, anyMWHWUIA, OMOBO U MEf.

He nocTassiiTe B ypeda npeameTn, KouTo Mo-
rat aa abcopbupat Boga (rbou, LOMaKUHCKN
Kbprn).

OtcTpaHeTe ocTaBalyaTa XxpaHa oT npeame-
TMte.

3a ga npemaxHeTe NeCHO ocTaHara 3aropsina
XpaHa, HaKUCHETe TEHMKEPUTE U TUraHNTe
BbB BOAA, NPeay fa rv nocTaBuTe B ypeaa.
MocTassnTe AbNOOKUTE CbAOBE (YAl U TU-
raHu) ¢ ABbHOTO Harope.

YBeperTe ce, Ye npubopuTe 1 CbaoBeTe He ce
cnengat. CMecBaiiTe MbXULMTE C Apyrvt npu-
Bopw.

YBepeTe ce, Ye CTbKIEHNUTE Yallu He Ce [0-
nnpaT O APy CTHKIEHN YaLLu.

MocTaBeTe ApebHUTE NPEAMETH B KOLLHMYKa-
Ta 3a npubopu.

MocTaBeTe nekuTe CbA0BE B ropHaTa KoLL-
HWUYKa. YBEpeTE Ce, Ye Te He Ce ABMKaT.
YBepeTe ce, Ye pasnpbCKBaLLUTe pamMeHa Mo-
raT fia ce ABWxaT cBoOOAHO, Npeau aa cTap-
TUparte nporpama.

7.4 Mpeaw cTapTMpaHe Ha nporpama

YBeperTe ce, ve:

dunTpuTE Ca YMCTM 1 Ca NPaBUIHO NOCTaBe-
HM.

PasnpbckBalLuTe pameHa He ca 3anyLueHu.
MpenmeTuTe B KOLLHWLMTE Ca NOCTaBEHM Mpa-
BUITHO.

Mporpamata e npunoxuma 3a Buga HaToBap-
BaHe 1 CTEMeHTa Ha 3aMbpCsBaHe.

/3non3Ba ce NpaBMnHOTO KOMMYECTBO MUS-
TNeH npenapar.

Vma con v npenapart 3a 13nnakeaHe 3a Cbao-
MUWSNHA MaLLvHa (OCBEH ako He u3rnon3Bsare
KOMBMHWpaHu TabreTky 3a MUEHE).
KanaukaTa Ha pesepBoapa 3a con e 3aTerHa-
Ta.



8. TPXWN N TTOYNCTBAHE

& MNPEOYNPEXOEHUE!
Mpeau noaapbxka U3KNiYeTe ypeaa u
13BaeTe LLencena Ha 3axpaHBaHeTo
OT KOHTaKTa Ha eN. Mpexa.

8.1 MNoumncTBaHe Ha unTpute

BBIITAPCKM 13

@ 3aMbpCeHUTE UNTPU U 3aMyLLEHUTE
pa3npbCKBaLLM BPEMEHa NOHKaBaT
pesynTatute oT MUEHETO.
N3gbpLuBaiite NepruognyHI NpoBepKH
W, aKo e HeoBXOAMMO, W NoYMCTBANTE.

3asbpTeTe dunTbpa (A) 06paTHO Ha Ya-
COBHWKOBATa CTPENKa 1 ro cBarnere.

3a fa pasrnobute duntepa (A), oTaeneTe
(A1) n (A2).

OrctpaHete cunTbpa (B).

M3mwiiTe dunTtpute ¢ Boaa.

lMpeaw pa cnoxute duntsp (B) 0bpatHo,

ce yBepeTe, Ye HAMa ocTaHana xpaHa unm
3aMbPCSBaHNA MO KpauLlaTa Ha kaHanye-
T0.

YBepere ce, Ye dunTsp (B) e npasunHo
noctaseH nog 2 sogaya (C).

MoHTupaiite ountsbp (A) 1 ro cnoxete oT-
HoBO BbB hunTbp (B). 3aBbpTeTe ro no va-
COBHVKOBATa CTPerka, A0KaTO LypakHe.

@ HenpaBunHOTO nonoxexue Ha unTpu-

Te MOXe [a aoseae 0o nowu pesynta-
T OT MWEHe W NoBpeda Ha ypeaa.

8.2 MoumncTBaHe Ha pasnpbCKBaLLUTE
pameHa

He ceansiTe pasnpbCkBalLuTe pameHa.

AKo 0TBOpUTE Ha Pa3npbCKBALLMTE pamMeHa ce
3anyLar, OTCTpaHeTe oCTaTbLMTe OT 3aMbpCs-
BaHWS C TbHbK OCTLP Npeamer.

8.3 BbHLWHO noyucTBaHe

lMouncTgaliTe ypeaa ¢ HaBnaxHeHa Meka Kbpna.
/3nonseaiite camo HeyTpanHu npenapatu. He
u3nonaeanTe abpasnsHu1 NPOAYKTH, abpasnBHM
CTbpranky unu pasTBopuUTENH.
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9. OTCTPAHABAHE HA HE/3MNPABHOCTI

ypean He Ce BKI4Ba unu cnupa no Bpeme Ha an HAKOM HeM3NpaBHOCTHU, pasnn4yHU UHOUKATO-
pa60Ta. PpU MuraT nocnenosarenHo unuM nepuoanyHo no
I'Ipe,qm [a Ce CBbPXNTe CbC CepBn3a, BUXTE UH- ©[1HO K CbLLO Bpeme, 3a [ja NoKaXaT KoA 3a
chopmaLsTa, KOSTO Cneasa 3a pelleHre Ha anapma.

npobnema.

Kog 3a anapma Mpobnem

¢ /HAvKaTOpbT 3a CTapTUpaHe MUra Hempe-  YpembT He Ce MbiHM € BoAa.
CTaHHo.

* /HAVKaTOPBT 3a Kpai NPOABIVKUATENHO MU-
ra no BegHbX.

* MHaukaTopbT 3a CTapTpaHe Mura Henpe-  YpeasT He U3TOYBa Bogarta.
CTaHHO.

* MHankaTopbT 3a Kpan NPOABLIKUTENHO MU-
ra no Asa mbTu.

* /HAVKaTOpPBT 3a CTapTUpaHe MUra Henpe-  YCTPOACTBOTO NPOTVB HABOAHEHWE paboTy.
CTaHHo.

¢ MHankaTopbT 3a Kpan NpOgBIKUTENHO MU-
ra no Tpu mbTu.

& NPEOYNPEXOEHWE!
[leakTnBupaiTe ypeaa, npeam ga us-
BbpLUMTE NpoBepkuTe. 3aBbpTeTe by-
TOHa 3a NporpamMnTe, JOKaTo Nporpam-
HWSIT MapKep CbBMagHe C No3uuws Bk./

W3KN.

Mpo6nem Bb3amoXxHO pelleHune

He moxeTe fa aktueupare ypena. YBepeTe ce, Ye rnaBHuS LiENcen e CBbp3aH KbM
FNAaBHUS KOHTAKT.
YBepeTe ce, Ye HaMa NOBPeAEH Npeanasuten B
enekTpuyeckara KyTus.

lMporpamata He ce BKoYBa. YBepeTe ce, Ye ypenbT € 3a3eMeH.
HatucHeTte ByToHa 3a cTapTupaHe.
AKo CTe 3a7janu OTINOXEH CTapT, OTMEHETE HACTPOK-
kaTa Unu u34akaiite kpas Ha 0T6posIBaHETO.

YpeabT He Ce MbIHK C BoAa. YBepeTe ce, Ye KpaHbT Ha BoaaTa € OTBOPEH.

YBepeTe, Ye HansraHeTo Ha BOAOCHAOAABAHETO HE &
npekaneHo HUCKo. 3a MHdopmMaLms ce obbpHeTe
KbM MECTHaTa BOAOCHabANTENHa KOMMaHWS.

YBeperTe ce, Ye kpaHbT Ha BogaTta He e 3anyLueH.

YBepeTe ce, Ye PUNTLPBLT Ha Mapkyya 3a nofaBaHe
Ha BOAa He e 3anyLUeH.

YBeperte ce, Ye Mapky4a He € nperoHaT Unn ycykaH.

YpenbT He n3ToYBa Boaarta. YBepeTe ce, Ye kaHana Ha Bogata He e 3anyLUeH.
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Mpobnem

Bb3MoxHO pelueHmne

YBeperte ce, Ye 0TX0AHMA MapKy4 He € nperobHaT unn

yCyKaH.

YCTpOICTBOTO MPOTMB HABOAHEHWE Pa-
6otu.

3aTBopeTe KpaHa 3a BOAA U Ce CBbPXeTe CbC Cep-
BU3HMS LIEHTB.

Cnep kaTo NpOBEPKUTE MPUKIIIYAT, 3aBbPTETE
ByTOHa 3a NporpammuTe, A0KATO MPOrPaMHUST
MapKep CbBraaHe ¢ nporpama, KosiTo e Guna ak-
TWBHA KbM MOMEHTA Ha Bb3HUKBaHe Ha npobrie-
ma. Mporpamara Npofbxasa OT MOMEHTa Ha
npeKbCBaHe.

Ako NpobnembT ce nosiBK 0THOBO, 0GBPHETE Ce
KbM CEPBU3HIS LIEHTBP.

AKo Ce Nokaxat pyru kofoBe 3a anapma, ce
CBbPXKETE ChC CEPBU3HMS LIEHTBP.

9.1 Ako pesynTaTute OT U3MUBAHETO
W U3CyLLaBaHETO He ca
3a[10BONUTENHM

Bernu neHTA UNK CUHM NNAcToBe MO CTBbKIEHUTE

YallM 1 CbpoBeTe

+ Konuyecteoto ocBO6OAEH Npenapar 3a u3-
nnakesaHe e TBbpAE ronsmo. Hactpoiite ce-
neKTopa 3a npenapara 3a 1annakeaHe Ha no-
HMCKa NO3ULMS.

10. TEXHUYECKA NHOOPMALNA

* W3non3BaH e npekaneHo MHOro npenapar 3a
MUeHe.

MeTHa 1 BOAHU Karku Mo YaluuTe U YMHUUTE

+ KonnyectBoTo ocBoboaeH npenapar 3a us-
nnakBaHe He e AOCTaTb4HO. HacTponTe ce-
NeKTopa 3a npenapara 3a 1annakeaxe Ha no-
BUCOKa NO3ULS.

+ [pnunHaTa MoXe Aa e B Ka4ecTBOTO Ha npe-
napata 3a MUeHe.

CbpoBete ca MOKpH

+ [lporpamata Hsma hasa 3a acyLuaBaHe Ui
1Ma hasa 3a CylueHe Npu H1CKa Temnepary-
pa.

+ OtaenexreTo 3a npenapar 3a u3nnaksaHe e
npasHo.

+ [puumHaTa MOXe Aa € B KaYecTBOTO Ha npe-
napata 3a u3nnakeaxe.

Pasrnegaiite "MOMOLL 1 CbBETW" 3a
OPYIV Bb3MOXHU MPUUMHN.

Paswvepu
(Mm)

LLnpuHa / BucoumHa / OpnbounHa

596 /818 -898 / 575

Csbp3aBaHe B enekTpuye-
ckaTa Mpexa

BwxTe Tabenkata ¢ gaHHu.

Bontax 220-240V

YecroTa 50 Hz
HansraHe Ha BogocHabas-  Mu. / makc. (bar / MPa) (0.5/0.05)/(8/0.8)
BaHETO
BopocHabasieate 1) CrypeHa unu ropella Bopa2) makc. 60 °C
Bmectumoct Hacrporiku 12
KoHcymauus Ha en. eHep-  "OcTaBeHa BKntoyeHa" 0.50 W
s "U3knioyeHa" 1 pexum 0.50 W

1) Cavpxete Mapkyya 3a BOfoCHabasBaHe KbM kpaH ¢ pe3ba 3/4 uona.

2) Axo Tonnata BoAa uaBa OT anTepHaTUBHM U3TOYHULIW Ha eHeprys (KaTO ClTbHYEBU NaHeNK, BATbpHa
eHepI'VIﬂ), u3nonaeaiite Tonna BoAa, 3a Aa Hamanute KOHCymauusTa.
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11. ONA3BAHE HA OKOJTHATA CPELA

PeLLVIKl'IVIpaVITe martepuannTe CbC CMMBONa L/:) .

MocTaBsiiTe ONaKOBKIUTE B CLOTBETHUTE
KOHTEIiHEpH 3a PeLMKINPaHETO WM.

MomorHeTe 3a OMa3BaHETo Ha OKoMHaTa cpeaa
YOBELUKOTO 34paBe, KaKTO U 33 PELMKINPaHETO

Ha OTNagbLUM OT ENEeKTPUYECKN U ENEKTPOHHN
ypeau. He 3xsbpnaiiTe ypeauTte, 03Ha4eH Cbe

cuMBona >_< , 3ae[Ho ¢ 6uTosara cmeT. BbpHeTe

ypeaa B MECTHUS MYHKT 3a PeLMKIMpaHe Unm ce
00bpHeTe KbM BallaTa obLmMHeKa cnyxba.
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MISLIMO NA VAS

Hvala vam $to ste kupili Electrolux uredaj. Izabrali ste proizvod koji sa sobom donosi desetlje¢a profesionalnog
iskustva i inovacija. Genijalan i elegantan, projektiran je s vama u mislima. Stoga, uvijek kada ga koristite, mozete
biti sigurni znajuci da ¢ete svaki put dobiti izvrsne rezultate.

Dobrodosli u Electrolux.
Posjetite nasu internetsku stranicu za:

G Dobivanje savjeta o koristenju, prospekata, rjeSavanju problema, servisnim informacija:
@ www.electrolux.com

g Registriranje vaSeg proizvoda za bolji servis:
a/ www.RegisterElectrolux.com

Kupovinu dodatne opreme, potrodnog materijala i originalnih rezervnih dijelova za va$ uredaj:
’% www.electrolux.com/shop

BRIGA O KUPCIMA | SERVIS

Preporucujemo uporabu originalnih rezervnih dijelova.
Kada se obracate servisu, provjerite da su Vam dostupni sljede¢i podaci.
Informacije mozete pronaci na nazivnoj plocici. Model, PNC, serijski broj.

& Upozorenje / Oprez - sigurnosne informacije.
@ Opée informacije i savjeti
@ Informacije o zastiti okolisa

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A\

SIGURNOSNE UPUTE

Prije postavljanja i uporabe uredaja, pazljivo pro-
Citajte isporucene upute. Proizvodac nije odgovo-
ran ako nepravilno postavljanje i uporaba ure-
daja uzrokuje ozljede i oStecenja. Upute uvijek
Cuvajte s uredajem, za buduce potrebe.

1.1 Sigurnost djece i slabijih osoba

UPOZORENJE
Opasnost od gusenja, ozljede ili trajne
nesposobnosti.

+ Osobama, ukljuéujuci i djecu, sa smanjenim fi-
zickim, osjetilnim ili mentalnim funkcijama ili
osobama bez iskustva i znanja nikada
nemojte dozvoliti da koriste uredaj. Njih
prilikom rukovanja uredajem mora nadzirati ili
u rukovanje uredajem uputiti osoba odgovorna
za njihovu sigurnost.

+ Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem.
+ Svu ambalazu Cuvajte izvan dohvata djece.
+ Sve deterdZente Cuvajte izvan dohvata djece.

+ Djecu i kucne ljubimce drzite podalje od vrata
uredaja dok su otvorena.

1.2 Postavljanje

+ Odstranite svu ambalazu.
+ Ne postavljajte i ne koristite oSteceni uredaj.

+ Uredaj nemojte postavljati na mjesta na
kojima je temperatura manja od 0°C.

+ Pridrzavajte se uputa za postavljanje isporu-
¢enih s uredajem.

* Provjerite je li uredaj postavljen ispod i blizu
sigurnih konstrukcija.

Spajanje na dovod vode

+ Pripazite da ne oStetite crijeva za vodu.

+ Prije prikljucivanja uredaja na nove cijevi ili
cijevi koje se dugo nisu Kkoristile, pustite da vo-
da te¢e dok nije potpuno Cista.

+ Prilikom prve uporabe uredaja, provjerite da
nema curenja.

+ Crijevo za dovod vode ima sigurnosni ventil i
oblogu s unutarnjim glavnim vodom.

A
1

UPOZORENJE
Opasan napon.

+ Ako je crijevo za dovod vode oSteceno,
odmah iskopCajte utika¢ iz utiénice elektricne
mreze. Za zamjenu crijeva za dovod vode
kontaktirajte servis.

Elektriéni priklju¢ak

UPOZORENJE
Opasnost od pozara i strujnog udara.

+ Uredaj mora biti uzemljen.

* Provjerite podudaraju li se elektricni podaci na
nazivnoj plocici s elektricnim napajanjem. Ako
to nije sluCaj, kontaktirajte elektricara.

+ Uvijek koristite pravilno ugradenu uticnicu sa
zastitom od strujnog udara.

* Ne koristite adaptere s viSe uticnica i produz-
ne kabele.

+ Pazite da ne ostetite utikaC i kabel napajanja.
Ako je potrebno zamijeniti elektrini kabel, to
mora izvrsiti nas servis.

+ Utika¢ kabela napajanja utaknite u utinicu tek
po zavrSetku postavljanja. Provjerite postoji li
pristup utikacu nakon postavljanja.

+ Ne povlacite kabel napajanja kako biste utikac
izvukli iz utiénice. Uvijek uhvatite i povucite
utikac.

+ Kabel napajanja ili utika¢ ne dodirujte vlaznim
rukama.

+ Ovaj je uredaj uskladen s direktivama EU.

1.3 Upotreba

+ Ovaj uredaj je namijenjen za upotrebu u
kuéanstvu i za sliéne namjene kao $to su:
- Cajne kuhinje koje upotrebljavaju zaposleni
u prodavaonicama, uredima i drugim rad-
nim prostorima



- Kuée za odmor (vikendice)

- Turisticki apartmani u ili izvan hotela,
motela i drugih vrsta smjestaja

- Za Cajne kuhinje u prenocistima (tipa bed
and breakfast) .

UPOZORENJE
Opasnost od ozljede, opeklina, strujnog
udara il pozara.

+ Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

+ NoZeve i pribor s ostrim vrhovima u koSaru za
pribor za jelo stavite vrhom okrenutim prema
dolje ili u vodoravan polozaj.

* Ne drzite vrata uredaja otvorena bez nadzora
kako biste sprijecili pad preko njih.

* Ne sjedajte i ne stojte na otvorenim vratima.

+ Deterdzenti za perilicu posuda su opasni. Pri-
drzavajte se sigurnosnih uputa na ambalazi
deterdZenta.

* Ne pijte i ne igrajte se s vodom u uredaju.

2. OPIS PROIZVODA

Gornja mlaznica
Donja mlaznica
Filtri

Nazivna plocica
Spremnik soli
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+ Ne vadite posude iz uredaja prije zavretka

programa. Na posudu moZe ostati deterdzen-
ta.

+ Uredaj moze ispustati vrucu paru ako otvorite
vrata dok je program u tijeku.

+ Zapaljive predmete ili predmete namocene za-
paljivim sredstvima ne stavljajte u uredaj, po-
red ili na njega.

+ Za CiS¢enje uredaja ne koristite rasprsivanje
vode i pare.

1.4 Odlaganje

UPOZORENJE
Opasnost od ozljede ili guSenja.

+ Uredaj iskopCajte iz elektricne mreze.
+ Odrezite elektricni kabel i bacite ga.

+ Uklonite bravicu vrata kako biste sprijecili da
se djeca i kuéni ljubimci zatvore u uredaj.

E Spremnik sredstva za sjaj
Spremnik za deterdzent
B} Kosara za pribor za jelo
ﬂ Donja koSara

Gornja koSara
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3. UPRAVLJACKA PLOCA
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Indikator uklju€eno/Isklju¢eno Delay tipka
Pokaziva programa Start tipka
Indikatori Programator
Indikatori Opis
ol Indikator Faze pranja. UkljuCuje se kada faze pranja i faza ispiranja rade.
RIS Indikator faze suSenja. UkljuCuje se tijekom odvijanja faze suSenja.
—)| Indikator zavrSetka programa.
S Indikator za sol. On je uvijek iskljuen dok program radi.
Indikator sredstva za ispiranje. On je uvijek isklju¢en dok program radi.
4. PROGRAMI
Program 1) Stupan Faze Trajanje  Snaga Voda
zaprljanosti programa (min) (kWh) )
Vrsta punjenja
ECO 2) Normalno Predpranje 195 1.02 11
zaprljano Pranje 50 °C
Posude i pribor  Ispiranja
zajelo Susenje
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Program 1)  Stupanj Faze Trajanje  Snaga Voda
zaprljanosti programa (min) (kWh) ]
Vrsta punjenja

CP Normalno Predpranje 100-110 1.2-16 15-16

—_— zaprljano Pranje 65 °C
Posude i pribor  Ispiranja
zajelo Susenje

= Jako zaprljano  Predpranje 130-150 1.3-1.4 13-15

Posude, pribor ~ Pranje 70 °C
za jelo, tave i po- Ispiranja

sude Susenje
@0. 3) Svjeze zaprljano  Pranje 60 °C 30 0.8 9
posude Ispiranja
Posude i pribor
zajelo
a 4) Sve Predpranje 14 0.1 4

1) Tiak i temperatura vode, oscilacije u napajanju elektricne mreze, opcije te koli¢ina posuda mogu promijeniti
vrijednosti.

2) Pomoéu ovog programa mozete najucinkovitije iskoristiti vodu i uStedjeti energiju za uobicajeno zaprljano
posude i pribor za jelo. (Ovo je standardni program za ustanove za testiranje).

3) ovim programom mozete prati svjeze zaprljano posude. Daje sjajne rezultate pranja u kratkom vremenu.
4) Ovaj program koristite za brzo ispiranje posuda. Time se sprje¢ava da se ostaci hrane zalijepe za posude i

da iz uredaja izlaze neugodni mirisi.
Uz ovaj program nemojte koristiti deterdzent.

Informacije za ustanove za testiranje

Za sve potrebne informacije po pitanju karakteristika testiranja poSaljite poruku elektronskom po-
Stom:

info.test@dishwasher-production.com

ZapiSite broj proizvoda (PNC) koji se nalazi na nazivnoj plo€ici.

5. PRIJE PRVE UPORABE

1. Provjerite odgovara li postavka omekSivaca 3. Napunite spremnik sredstva za ispiranje.
vode tvrdodi vode u vasem podrucju. Ako Otvorite slavinu.
nije uskladena, podesite omeksivac vode. Ostaci -
; o staci od obrade mogu se zadrZati u ure-
Qbratlte se l.o kalnqm distributeru vode kavll(o daju. Pokrenite program kako iste ih uklonili.
biste saznali tvrdocu vode u svom podruju. Ne koristite deterdZent i ne punite koSare.
2. Napunite spremnik za sol.

o~

5.1 PodeSavanje omeksivaCa vode

; Omeksivaé vode
Tvrdota vode prilagodavanje
Njemacki Francuski mmol/l Clarkeovi Razina
stupnjevi stupnjevi stupnjevi
(°dH) (°fH)

47 - 50 84-90 8.4.-9.0 58-63 10
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Tvrdoéa vode %ﬂ;gﬂ‘é;ﬁ;’%ie

Njemacki Francuski mmol/l Clarkeovi Razina
stupnjevi stupnjevi stupnjevi

(°dH) (°fH)

43-46 76 - 83 76-83 53-57 9

37-42 65-75 6.5-75 46 - 52 8

29-36 51-64 51-6.4 36-45 7

23-28 40-50 4.0-5.0 28-35 6

19-22 33-39 3.3-39 23-27 51)

15-18 26-32 26-32 18-22 4

11-14 19-25 19-25 13-17 3

4-10 7-18 0.7-18 5-12 2

<4 <7 <0.7 <5 12)

1) Tvornicki postavljeno.
2) Nemojte koristiti sol na ovoj razini.

Nacin postavljanja razine omeksivaca

vode

1. Povjerite je li pokaziva¢ programa na pro-
gramatoru poravnat s indikatorom ukljuceno/
iskljuCeno.

2. Pritisnite i drzite Delay. Istovremeno okrenite
tipku u smjeru suprotnom od smjera kazaljke
na satu sve dok se pokaziva€ programa ne
poravna s prvim programom.

3. Otpustite Delay kada indikatori pokretanja i
uklju€eno/isklju¢eno poénu treperiti.

4. Pritisnite Delay.

* —>| potinje treperit.

+ Indikator pokretanja i indikator uklju¢eno/
iskljuCeno nastavljaju treperiti.

* Isprekidano treperenje —)| odnosi se na
trenutacno postavljenu razinu, npr. 5 trep-
taja + pauza + 5 treptaja = razina 5.

. PritiS¢ite Delay za promjenu postavke. Svaki

put kada pritisnete Delay povecava se broj
razine.

. Za potvrdu postavke i iskljuéenje uredaja

okrecite programator sve dok se pokaziva¢
programa ne poravna s indikatorom ukljuce-
nofiskljuceno.



5.2 Punjenje spremnika za sol
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AN

Okrenite poklopac u smjeru suprotnom od
smjera kazaljki na satu i otvorite spremnik
za sol.

Stavite 1 litru vode u spremnik za sol (samo
prvi put).

Napunite spremnik za sol solju za perilicu
posuda.

Uklonite sol oko otvora spremnika za sol.

Za zatvaranje spremnika za sol okrenite
poklopac u smijeru kretanja kazaljki na satu.

POZOR

Voda i sol mogu izlaziti iz spremnika za
sol tijekom punjenja. Opasnost od koro-
zZije. Kako biste je sprijetili, nakon
punjenja spremnika za sol pokrenite
program.

5.3 Punjenje spremnika sredstva za ispiranje

>
o
—

1.

2.

Pritisnite tipku za otpustanje (D) za otva-
ranje poklopca (C).

Napunite spremnik sredstva za ispiranje (A),
ne viSe od oznake 'max'.

Proliveno sredstvo za ispiranje uklonite
upijaju¢om krpom kako biste sprijecili stva-
ranje prevelike koli¢ine pjene.

Zatvorite poklopac. Provjerite da se tipka za
otpustanje zaklju¢ava na mjestu.

Mozete okrenuti bira¢ ispustene koli¢ine
(B) izmedu polozaja 1 (najmanja koli¢i-
na) i polozaja 4 ili 6 (najve¢a kolicina).
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6. SVAKODNEVNA UPORABA

1. Otvorite slavinu.

2. Okrecite programator dok se pokaziva¢ pro-
grama ne poravna s programom kojeg Zelite
postaviti. Postavite program koji odgovara vr-
sti i zaprljanosti punjenja.

+ Ako je indikator soli uklju¢en, napunite
spremnik za sol.

6.1 Upotreba deterdzenta

+ Ako je indikator sredstva za ispiranje
ukljucen, napunite spremnik sredstva za
ispiranje.

3. Napunite koSare.
Dodajte deterdZent.
5. Pokrenite program.

b

DA B

™\

|
ar=NE

—— |
& 7
X

Péitisnite tipku (B) za otvaranje poklopca
(C).

Stavite deterdzent u odjeljak (A).

Ako program pranja ima fazu pretpranja,
stavite malu koli¢inu deterdZenta u
spremnik (D).

Ako koristite deterdZent u tabletama, tabletu
stavite u odjeljak (A).

Zatvorite poklopac. Provjerite da se tipka za
otpustanje zaklju¢ava na mjestu.

6.2 Koristenje kombiniranih tableta
sredstva za pranje

Kada koristite tablete koje sadrze sol i sredstvo
za ispiranje, nemojte puniti spremnik za sol i
spremnik sredstva za ispiranje. Indikator sred-
stva za ispiranje uvijek se ukljuCuje kada je
spremnik sredstva za ispiranje prazan.

1. Omeksiva¢ vode postavite na najnizu razinu.

2. Postavite koli¢inu sredstva za ispiranje u
najnizi polozaj.

Ako prekinete uporabu kombiniranih
tableta s deterdzentom, a prije
pocetka odvojene uporabe
deterdzenta, sredstva za ispiranje i
soli za perilicu posuda obavite
sliedece korake:

1. Postavite omeksiva€ vode na najviSu razinu.

2. Provjerite jesu li spremnik za sol i spremnik
sredstva za ispiranje puni.

3. Pokrenite najkraci program s fazom ispiranja,
bez deterdZenta i bez posuda.

4. Omeksiva¢ vode prilagodite tvrdo¢i vode u
vasem podrugju.



5. Podesite ispustenu koli¢inu sredstva za ispi-
ranje.

6.3 Odabir i pokretanje programa

Nacin rada za postavljanje

Uredaj mora biti u nacinu rada po-
stavljanje za pokretanje programa.

Okredite programator sve dok se pokaziva¢ pro-
grama ne poravna s programom na upravljackoj
plo¢i. Ako se indikator uklju¢enofisklju¢eno
uklju¢i, a indikator pokretanja pocne treperiti,
uredaj je u naginu rada postavljanje.

Ako upravljacka plo¢a ne prikazuje ove uvjete,
istovremeno pritisnite i drzite pritisnutim Start i
Delay dok uredaj ne prijede u nacin rada za po-
stavljanje

Pokretanje programa bez odgode
pocetka

1. Otvorite slavinu.

2. Zatvorite vrata uredaja.

3. Okrecite programator dok se pokaziva¢ pro-
grama ne poravna sa simbolom programa
kojeg zelite postaviti.

+ Ukljuuje se indikator uklju¢enofiskljuce-
no.
* Indikator zapo€inje treperiti.
4. Pritisnite Start za pokretanje programa.

+ Ukljuceni su indikator ukljuéeno/iskljuceno
i indikator pokretanja.

Pokretanje programa s odgodom
pocetka

1. Postavite program

2. Pritisnite Delay za odgodu pogetka programa
pranja za 3 sata.

+ Indikator odgode se ukljuéuje.
3. Pritisnite Start za pokretanje odbrojavanja.
+ Indikator pokretanja se ukljucuje.

Otvaranje vrata dok uredaj radi

Ako otvorite vrata, uredaj se zaustavlja. Kada za-
tvorite vrata, uredaj nastavlja raditi od tocke u
kojoj je prekinuo rad.
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Ponistavanje odgode pocetka tijekom

odbrojavanja

1. Pritisnite i drZite pritisnutim Start i Delay sve
dok indikator pokretanja zapoCne treperiti.

2. Pritisnite Start za pokretanje programa.

(1)

Prije pokretanja novog programa
provjerite nalazi li se deterdzent u
spremniku za deterdzent.
Otkazivanje programa

1. Pritisnite i drZite pritisnutim Start i Delay sve
dok indikator pokretanja zapoCne treperiti.

(i)

Po zavretku programa

Prije pokretanja novog programa
provjerite nalazi li se deterdzent u
spremniku za deterdzent.

Kada program zavrsi, ukljuéuje se —>| . Ako

uredaj ne iskljucite u roku od 5 minuta, svi in-

dikatori se gase. To pomaze u smanjenju po-

trosnje energije.

1. Zaiskljucivanje uredaja okrecite tipku sve
dok se pokaziva¢ programa ne poravna s in-
dikatorom ukljucenoliskljuceno.

2. Zatvorite slavinu.

VaZzno

+ Pustite da se posude ohladi prije nego ga iz-
vadite iz uredaja. Vruce posude moze se lako
oStetiti.

* Najprije ispraznite predmete iz donje koSare,
zatim iz gornje koSare.

+ Na stranicama i na vratima uredaja moze biti
vode. Nehrdajuci Celik hladi se brze od posu-
da.
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7. SAVJETI

7.1 Omeksivac vode

Tvrda voda sadrzi visoku koli¢inu minerala koji
mogu uzrokovati oStecenje uredaja i loSe rezulta-
te pranja. Omeksivac vode neutralizira te mine-
rale.

Sol za perilicu posuda odrzava omekSiva¢ vode
Cistim i u dobrim uvjetima. Vazno je postaviti pra-
vu razinu omeksivaca vode. To osigurava da
omeksSivac vode koristi ispravnu koli€inu soli za
perilicu posuda i vode.

7.2 Upotreba soli, sredstva za
ispiranje i deterdzenta

+ Upotrebljavajte samo sol, sredstvo za ispi-
ranje i deterdZent za perilice posuda. Ostali
proizvodi mogu prouzrogiti oSte¢enja na ure-
daju.

+ Sredstvo za ispiranje, tijekom zadnje faze ispi-
ranja, pomaze u su$enju posuda bez crtica i
mrlja.

+ Kombinirane tablete za pranje sadrZe deter-
dZent, sredstvo za ispiranje i ostale dodatke.
Provjerite jesu i te tablete prikladne za tvrdo-
¢u vode u vasem podrugju. Pogledajte upute
na pakiranju proizvoda.

+ Deterdzent u tabletama ne otapa se do kraja
prilikom koristenja kratkih programa. Kako bi
se sprijecila pojava tragova deterdZenta na
posudu preporucujemo upotrebu sredstva za
pranje u tabletama samo za duze programe
pranje.

Nemojte koristiti viSe od tocne koli¢ine
deterdzenta. Pogledajte upute na
pakiranju deterdzenta.

7.3 Punjenje koSara

(i)

Pogledajte isporuceni letak s primjerima
punjenja koSara.

8. CISCENJE | ODRZAVANJE

UPOZORENJE
Prije odrZavanja, iskljucite uredaj i izvu-
cite utika¢ iz uticnice elektriéne struje.

Uredaj koristite iskljucivo za pranje predmeta

namijenjenih za pranje u perilici.

+ U uredaj ne stavljajte predmete od drveta, ro-
ga, aluminija, kositra i bakra.

+ Nemojte u uredaj stavljati predmete koji mogu
apsorbirati vodu (spuzve, ku¢anske krpe).

+ Uklonite preostalu hranu s predmeta.

Za lak3e uklanjanje zagorjele hrane, namocite

lonce i tave prije nego $to ih stavite u uredaj.

Stavite Suplje predmete (Salice, CaSe i lonce)

otvorom okrenutim prema dolje.

Provjerite da se pribor i posude medusobno

ne preklapa. Zlice pomijeSajte s drugim pribo-

rom.

Stakleni predmeti ne smiju se medusobno do-

dirivati.

+ Male predmete poloZite u koSaru za pribor za
jelo.

+ Lagano posude stavite u gornju kosaru. Pazite

da se ne mice.

Prije poCetka programa provjerite mogu li se

mlaznice slobodno kretati.

7.4 Prije pokretanja programa

Provjerite sljedece:

+ Filtri su Cisti i pravilno postavljeni.

+ Miaznice nisu zacepljene.

+ PoloZaj predmeta u koSarama je ispravan.

+ Program odgovara vrsti i zaprljanosti punjenja.

+ Upotrebljava se odgovarajuca koli¢ina deter-
dzenta.

+ U uredaju ima soli i sredstava za ispiranje za
perilice posude (osim ako ne upotrebljavate
kombinirane tablete s deterdzentom).

+ Poklopac spremnika za sol je ¢vrst.

Negisti filtri i zacepljene mlaznice
smanjuju rezultate pranja.

Redovno ih provjeravajte i ako je po-
trebno oCistite ih.



8.1 Ciscenje filtara
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1. Okrenite filtar (A) u smjeru suprotnom od
smjera kazaljki na satu i skinite ga.

2. Zarastavljanje filtra (A), razdvojite (A1) i
(A2).

3. Uklonite filtar (B).

4. Operite filtre vodom.

5. Prije vracanja filtra (B), provjerite da nema
ostataka hrane ili prijavstine na rubu sifona
ili oko njega.

6.  Provjerite je lifiltar (B) ispravno postavljen
ispod 2 vodilice (C).

7. Sastavite filtar (A) i vratite na mjesto u filtar
(B). Okrenite ga u smjeru kazaljki na satu
dok se ne zaklju¢a.

Neispravan polozaj filtara moze uz-
rokovati slabe rezultate pranja i oSte-
¢enje uredaja.

8.2 Cis¢enje mlaznica

Ne uklanjajte mlaznice.

Ako se otvori u mlaznicama zaéepe, uklonite
ostatke zaprljanja tankim o$trim predmetom.
8.3 Vanjsko Ciscenje

Obriite uredaj vlaznom mekom krpom.

Koristite samo neutralna sredstva za ¢iS¢enje.
Nikada ne koristite abrazivna sredstva, jastuci¢e
za ribanje ili otapala.
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9. RIESAVANJE PROBLEMA

Uredaj se ne pokrece ili se zaustavlja tijekom ra- Kod nekih problema, neki indikatori istovremeno

da.

Prije nego $to kontaktirate servis pogledajte

stalno ili isprekidano trepere kako bi pokazali kod
alarma.

sliede¢e informacije kako biste nasli rjeSenje

problema.

Kod alarma

Problem

+ Indikator pokretanja neprekidno treperi. Uredaj se ne puni vodom.
+ Indikator kraja programa povremeno 1 put

zatreperi.

+ Indikator pokretanja neprekidno treperi. Uredaj ne izbacuje vodu.
+ Indikator kraja programa povremeno zatre-

peri 2 puta.

+ Indikator pokretanja neprekidno treperi. UkljuCen je uredaj za zastitu od poplave.
+ Indikator kraja programa povremeno zatre-

peri 3 puta.

& UPOZORENJE

Prije kontrole iskljucite uredaj. Okrecite
programator dok pokaziva¢ programa
ne bude poravnat s indikatorom ukljuce-

nofiskljuceno.

Problem

Moguce rjeSenje

Ne mozete ukljuditi uredaj.

Provjerite je li kabel glavnog napajanja ukljuéen u
utiénicu.

Provjerite da u kutiji s osigura¢ima nema oStecenog
osiguraca.

Program ne zapoginje s radom.

Provjerite jesu li vrata uredaja zatvorena.

Pritisnite tipku start.

Ako je postavljena odgoda pocetka, ponistite po-
stavku ili pricekajte zavrSetak odbrojavanja.

Uredaj se ne puni vodom.

Provijerite je li slavina otvorena.

Provjerite da tlak dovoda vode nije prenizak. Ovu in-
formaciju potrazite kod lokalnog distributera vode.

Provjerite da slavina nije zaCepljena.

Provjerite da filtar u dovodnom crijevu nije zacepljen.

Provjerite da dovodno crijevo nije prignjeceno ili sa-
vijeno.

Uredaj ne izbacuje vodu.

Provjerite da sifon nije zacepljen.

Provjerite da odvodno crijevo nije prignjeceno ili sa-
vijeno.

Ukljucen je uredaj za zastitu od
poplave.

Zatvorite slavinu i kontaktirajte servis.




Nakon zavrSetka kontrole okrenite programator
tako da se pokaziva¢ programa poravna s pro-
gramom koji je bio u radu kada se problem
pojavio. Program se nastavlja iz tocke u kojoj je
prekinut.

Ako i dalje dolazi do kvara, kontaktirajte servis.
Ako se pojavi neki drugi kod alarma, kontaktirajte
Servis.

9.1 Ako rezultati pranja i suSenja nisu

zadovoljavajuci

Bijele crte i mrije ili plaviCasti slojevi na éaSama i

posudu.

+ Ispustena koli¢ina sredstva za ispiranje je pre-
velika. Postavite bira¢ sredstva za ispiranje u
nizi polozaj.

10. TEHNICKI PODACI
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+ Koli¢ina deterdzenta bila je prevelika.

Osusene kapljice vode ostaju na ¢aSama i

posudu

+ Ispustena koli¢ina sredstva za ispiranje nije
dovoljna. Postavite bira€ sredstva za ispiranje
u visi polozaj.

+ Uzrok moze biti kvaliteta deterdZenta.

Posude je mokro

+ Program nema fazu su$enja ili ima fazu su-
Senja na niskoj temperaturi.

+ Spremnik sredstva za ispiranje je prazan.
+ Uzrok moze biti kvaliteta sredstva za ispiranje.

Ostale moguce uzroke potrazite u
poglavlju ‘SAVJETI | PREPORUKE'.

Dimenzije Sirina / Visina / Dubina (mm) 596 /818 -898 / 575
§pajanje na elektricnu mre-  Pogledajte natpisnu plocicu.
Zu
Napon 220-240V
Frekvencija 50 Hz
Tlak dovoda vode Min. / maks. (bar / MPa) (0.5/0.05)/(8/0.8)
Dovod vode ) Hladna ili topla voda?) maks. 60 °C
Kapacitet Broj kompleta posuda 12
Potrosnja energije Ukljucen 0.50 W
Iskljucen 0.50 W

1) Crijevo za dovod vode spojite na slavinu s navojem 3/4".
2) Ako topla voda dolazi iz alternativnih izvora energije (npr., solarni paneli, energija vjetra), upotrijebite toplu

vodu kako biste smanjili potroSnju energije.

11. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom {:‘_) .

Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike.

Pomozite u zastiti okoli$a i ljudskog zdravlja, kao
i u recikliranju otpada od elektricnih i

elektronickih uredaja. Uredaje oznaCene
simbolom X ne bacajte zajedno s kuénim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno

reciklazno mjesto ili kontaktiraje nadleznu
sluzbu.
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Dékujeme, ze jste si zakoupili spotfebi€ znacky Electrolux. Viybrali jste si produkt, se kterym jsou spjaty desitky let

profesionalnich zkuSenosti a inovaci. Tento dlimysIny a stylovy spotfebi€ byl navrZen s ohledem na jeho
uzivatele. Kdykoliv jej tak pouZivate, mizete se spolehnout, Ze pokazdé dosahnete skvélych vysledku.

Vita Vés Electrolux.

Navstivte nase stranky ohledné:

G Rady ohledné pouzivani, brozury, poradce pfi potizich, servisnich informaci:
@ www.electrolux.com

g Registrace vaSeho spotfebice, kterou ziskate lepsi servis:
a/ www.RegisterElectrolux.com

Nakupu pfisluSenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro vas spotfebic:
’% www.electrolux.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.
Pfi kontaktu se servisnim stiediskem se ujistéte, Ze mate k dispozici nasledujici udaje.
Tyto informace jsou uvedeny na typovém Stitku. Model, vyrobni ¢islo (PNC), sériové Eislo.

& Upozornéni / DlleZité bezpeénostni informace.
@ V$eobecné informace a rady
@ Upozornéni k ochrané Zivotniho prostfedi

Zmény vyhrazeny.



1. A\

BEZPECNOSTNI POKYNY

Tento navod si peclivé piectéte jesté pred insta-
laci spotfebiCe a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce
nezodpovida za $kody a zranéni zplsobena ne-
spravnou instalaci ¢i chybnym pouzivanim. Na-
vod k pouziti vzdy uchovavejte spolu se spotfebi-
¢em pro jeho budouci pouziti.

1.1 BezpecCnost déti a postizenych
osob

UPOZORNENI
Hrozi nebezpec¢i uduseni, Urazu nebo ji-
nych trvalych nasledkd.

+ Nedovolte, aby spotfebi¢ pouzivaly osoby,
véetné déti, se zhor§enymi fyzickymi a smys-
lovymi schopnostmi, snizenymi mentalnimi
funkcemi nebo nedostatkem zkuSenosti a
znalosti. Takové osoby mohou spotfebi¢ pou-
Zivat jen pod dozorem nebo vedenim osob
odpovédnych za jejich bezpecnost.

+ Nenechte déti hrat si se spotfebicem.

+ VSechny obaly uschovejte z dosahu déti.

+ VSechny praci prostfedky uschovejte z dosa-
hu déti.

+ Jsou-li dvifka spotfebiCe oteviend, nedovolte
détem a doméacim zvifatlim, aby se k nému
piblizovaly.

1.2 Instalace

+ Odstranite veskery obalovy material.

+ PoSkozeny spotfebi neinstalujte ani nepouzi-
vejte.

+ Neinstalujte nebo nepouZivejte spotfebi¢ tam,
kde mUze teplota klesnout pod 0 °C.

+ Ridte se pokyny k instalaci dodanymi spolu s
timto spotiebi¢em.

+ Ujistéte se, Ze je spotebi¢ namontovan pod
nebo vedle bezpeénych konstrukci.

Vodovodni pfipojka

+ Dbejte na to, abyste hadice nepoSkodili.

+ Pred pfipojenim spotfebiCe k novym hadicim
nebo k hadicim, které nebyly dlouho pouziva-
né, nechte vodu na nékolik minut odtéct, do-
kud nebude ¢ista.

+ Pfi prvnim pouziti spotfebice se ujistéte, ze
nedochazi k unikim vody.
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+ Privodni hadice s oplasténim je vybavena
bezpecnostnim ventilem a vnitfnim sitovym
kabelem.

UPOZORNENI
Nebezpecné napéti.

+ Jestlize se privodni hadice poskodi, okamZité
vytahnéte sitovou zastrcku ze zasuvky. Zkon-
taktujte servisni stiedisko, aby vam pfivodni
hadici vyménilo.

Pfipojeni k elektrické siti

UPOZORNENI
Hrozi nebezpedi pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

+ Spotfebi¢ musi byt uzemnén.

+ Zkontrolujte, zda Udaje o napajeni na typovém
§titku souhlasi s parametry elektrické sité. Po-
kud tomu tak neni, obratte se na elektrikare.

+ Vzdy pouzivejte spravné instalovanou sitovou
zasuvku s ochranou proti Urazu elektrickym
proudem.

» Nepouzivejte rozboCovaci zastrcky ani prodlu-
zovaci kabely.

+ Dbejte na to, abyste neposkodili napajeci ka-
bel a sitovou zastrcku. Jestlize potfebujete vy-
ménit pfivodni kabel, musi vyménu proveést
autorizované servisni stiedisko.

+ Sitovou zastrcku zapojte do sitové zasuvky
az na konci instalace spotfebice. Po instalaci
musi zUstat sitova zastréka nadale dostupna.

* Neodpojujte spotiebi¢ ze zasuvky tahem za
kabel. Vzdy tahejte za zastréku.

+ Nedotykejte se napajeciho kabelu Ci sitové
zastrcky mokryma rukama.

+ Tento spotiebi¢ je v souladu s smérnicemi
EEC.
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1.3 PouZiti spotfebice

Tento spotfebi¢ je uréen pro pouziti v domac-
nosti a pro nasledujici zplsoby pouZiti:

- Kuchyrky pro zaméstnance v obchodech,
kancelafich a jinych pracovnich prostredich
Farmarské domy

Pro zakazniky hotel(i, motelli a jinych uby-
tovacich zafizeni

- Penziony a ubytovny.
UPOZORNENI
Hrozi nebezpeci zranéni, popaleni, ura-
zu elektrickym proudem nebo pozaru.

Neménte technické parametry tohoto spotfebi-

Ce.

Noze a dalsi nastroje s ostrymi Spickami vkla-
dejte do koSicku na pribory $pickou dolli nebo
vodorovné.

Nenechavejte dviika spotfebiCe oteviena bez
dozoru, aby na né nikdo nespad!.

Na otevfena dvitka si nesedejte, ani si na né
nestoupejte.

Myci prostfedky pro mycky jsou nebezpecné.
Ridte se bezpe¢nostnimi pokyny uvedenymi
na baleni myciho prostredku.

2. POPIS SPOTREBICE

Nepijte ani si nehrajte s vodou ve spotfebici.
Nadobi ze spotfebiCe nevyjimejte, dokud se
nedokonci program. Na nadobi mohou byt
zbytky myciho prostfedku.

Pokud béhem probihajiciho programu
otevfete dvitka spotfebice, mize dojit k uvol-
néni horké péry.

Do spotiebice, do jeho blizkosti nebo na
spotfebi¢ neumistujte hoflavé pfedméty nebo
predméty obsahuijici hoflavé latky.

K Cisténi spotfebice nepouzivejte proud vody
nebo paru.

1.4 Likvidace

UPOZORNENI
Hrozi nebezpedi Urazu ¢i uduseni.

+ Odpojte spotfebi¢ od elektrické sité.
+ Odfiznéte a vyhodte sitovy kabel.
+ Odstrante dvefni zapadku, abyste zabranili

uvéznéni déti a domacich zvifat ve spotrebii.
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Horni ostfikovaci rameno A Dévkovat lestidla
Dolni ostfikovaci rameno Davkova¢ myciho prostedku
Filtry B} Kosicek na pfibory
Typovy &titek [EJ Dolni ko3
Zasobnik na sul Horni ko
3. OVLADACI PANEL
v
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Kontrolka Zap/Vyp Tlacitko Delay
Ukazatel programu Tlagitko Start
Kontrolky B Voli¢ programd
Kontrolky Popis
ol Kontrolka myci faze. Rozsviti se, kdyz probiha myci nebo oplachovaci faze.
RIS Kontrolka susici faze. Rozsviti se béhem faze suseni.
S| Kontrolka konce programu.
S Kontrolka mnozZstvi soli. Nikdy v pribé&hu programu nesviti.

Kontrolka stavu lestidla. Nikdy v pribéhu programu nesviti.
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4. PROGRAMY

Program 1) Stupefi znegisté- Faze Délka Energie Voda
ni programu (min) (kWh) ()]
Druh naplné
2) Normalné zne¢i- Predmyti 195 1.02 11
ECO $téné Myti 50 °C
Nadobi a pfibory  Oplachy
Suseni
EP Normalné zne¢i- Predmyti 100-110 1.2-1.6 15-16
—_— $téné Myti 65 °C
Nadobi a pfibory  Oplachy
Suseni
= Velmi znegisténé  Predmyti 130-150 1.3-1.4 13-15
= Nadobi, pfibory,  Myti 70 °C
hrnce a panve Oplachy
Suseni
@0. 3) Cerstvé znedi- Myti 60 °C 30 0.8 9
Sténé Oplach
Nadobi a pfibory
4 4) Vse Predmyti 14 0.1 4

1) Hodnoty se mohou ménit v zavislosti na tlaku a teploté vody, na kolisani v dodavce proudu, na zvolenych
funkcich a na mnozstvi nadobi.

2) Tento program nabizi nejuspornéjsi spotfebu vody a energie pfi myti normalné znecisténého nadobi a
pfibord. (Jedna se o standardni program pro zku$ebny.)

3) U tohoto programu mUzete umyt erstvé znecisténé nadobi. Tento program nabizi dobré vysledky myti pfi
kratké délce programu.

4) Pomoci tohoto programu nadobi rychle oplachnete. Zabranite tak pfilepeni zbytkd jidla na nadobi a
nepfijemnému zapachu vychazejicimu ze spotrebice.
Pro tento program nepouzivejte myci prostfedek.

Informace pro zkuSebny

Pro vSechny potfebné informace ohledné testu vykonnosti zaslete e-mail na:
info.test@dishwasher-production.com

Poznamenejte si vyrobni Eislo (PNC) uvedené na typovém Stitku.

5. PRED PRVNIM POUZITIM

1. Ujistéte se, zda nastaveny stupef zmékco- 4. Oteviete vodovodni kohoutek.
vace vody odpovida tvrdosti vody ve vasiob- 5 Bghem provozu mohou ve spotfebici ziistat
Ia§t|. Ppkud ne, nastavte zmekcovﬁc VOdY-' zbytky. Odstranite je spusténim libovolného
Pfes:ny stupenltvrdostllvody ve vasi oplastl programu. NepouZivejte myci prostiedek a
zjistite u mistniho vodarenského podniku. nevkladejte nic do kos(.

2. Naplrite zasobnik na stl.
3. Naplitte davkovac lestidla.



5.1 Sefizeni zmékcovace vody
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Tvrdost vody Zmi';‘zt’;sgr:’fdy
Némecké Francouzské mmol/l Clarkovy stup- Uroveri

stupné stupné né

(*dH) (°fH) stupné
47 - 50 84-90 84-9,0 58 - 63 10
43-46 76 - 83 7,6-83 53-57 9
37-42 65-75 6,5-75 46 - 52 8
29-36 51-64 51-64 36-45 7
23-28 40-50 4,0-5,0 28-35 6
19-22 33-39 3,3-39 23-27 51)
15-18 26-32 2,6-32 18-22 4
11-14 19-25 19-25 13-17

4-10 7-18 0,7-1,8 5-12 2

<4 <7 <07 <5 12)

1) Vychozi nastavena poloha.
2) pfi tomto stupni sUl nepouZivejte.

Nastaveni stupné zmék&ovace vody

1. Ujistéte se, Ze je ukazatel na voliCi nastave-

ny do polohy kontrolky Zap/Vyp.

2. Stisknéte a podrzte Delay. Soucasné otocte
voliCem proti sméru hodinovych rucicek a na-
stavte ukazatel programu do polohy prvniho

programu.

3. Uvolnéte Delay, kdyz zatne kontrolka Start a
kontrolka Zap/Vyp blikat.

4. Stisknéte Delay.

* Zaéne blikat —>|.

+ Kontrolka Start a kontrolka Zap/Vyp nad-
ale blikaji.

* Preruované blikani —>| znadi aktualng
nastaveny stupen, napf. 5 bliknuti + pau-
za + 5 bliknuti = stupen 5.

5. Opétovnym stisknutim Delay zménte nasta-
veni. Kazdym stisknutim Delay se zvysi Cislo
stupné.

6. Nastaveni potvrdite a spotfebi¢ vypnete ot-
ocenim volice program(i tak, aby byl ukazatel
programu nastaven do polohy kontrolky Zap/
Vyp.
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5.2 PInéni zasobniku na sul

Otocenim vicka smérem doleva oteviete za-
sobnik na sdl.

Do zasobniku na sl nalijte 1 | vody (pouze
pfi prvnim plnéni).

Naplrite zasobnik na stl soli do mycky.
Odstrarite stll, ktera se vysypala okolo za-
sobniku na sdl.

Otocenim vicka smérem doprava zasobnik
na sl zavfete.

& POZOR
Pfi pInéni mUze ze zasobniku na sl

unikat voda nebo stil. Nebezpedi koro-
ze. Po naplnéni zasobniku na sl ji za-
branite spusténim programu.

>
o
—

Stisknéte uvoliiovaci tladitko (D) a otevfete
vicko (C).

Napliite davkovac lestidla (A), maximainé
vSak po znacku ,MAX".

Rozlité lestidlo setiete savym hadfikem, aby
se netvofilo pfilisné mnozstvi pény.

Zavrete viko. Ujistéte se, Ze se uvoliiovaci
tlaCitko zaklapne zpét.

@ Volicem muzete nastavit davkované

mnozstvi (B) jeho otogenim do polohy 1
(nejmendi mnozstvi) az 4 nebo 6 (nej-
V&tSi mnozstvi).




6. DENNi POUZIVANI

1. Otevfete vodovodni kohoutek.
2. Ototte voliCem a nastavte ukazatel progra-
mu na program, ktery chcete zvolit. Nastavte
a spravny program pro dany druh néplné a
stupen znecisténi.
+ Pokud kontrolka stavu soli sviti, doplrite
zasobnik na sdl.

6.1 Pouziti myciho prostfedku
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+ Pokud kontrolka stavu lestidla sviti, do-
pliite davkovac lestidla.

3. Naplite ko3e.
4. Pridejte myci prostiedek.
5. Spustte program.

DA B

™\

|
=N

—— |
& 7
X

Stisknéte uvoliovaci tlacitko (B) a oteviete
vicko (C).

Mycim prostfedkem naplrite komoru (A).
Pokud program zahrnuje fazi predmyti,
pridejte trochu myciho prostfedku do komo-
ry (D).

Pokud pouzivate myci tablety, vioZte tabletu
do komory (A).

Zavrete viko. Ujistéte se, Ze se uvolfiovaci
tlaCitko zaklapne zpét.

6.2 Pouziti kombinovanych mycich
tablet

Kdyz pouzivate tablety, které obsahuji sil a lesti-

dlo, zasobnik na sil a davkovac lestidla neplite.

Kontrolka stavu lestidla se rozsviti vzdy, kdyZ je

davkovag lestidla prazdny.

1. Nastavte zmék&ova¢ vody na nejnizsi stu-
pef.

2. Nastavte davkovac lestidla do nejnizsi polo-
hy.

Chcete-li pouZit kombinované myci
tablety pfed tim, nez zaCnete
oddélené pouzivat myci prostredek,
stl do my¢ky a lestidlo, postupuijte
nasledovné:

1.

2.

Nastavte zmékcovac vody na nejvyssi stu-
pen.

Ujistéte se, Ze je zasobnik na stl a davkovaé
lestidla piny.

Spustte nejkratsi program s oplachovaci fazi
bez myciho prostfedku a bez nadobi.

Nastavte zmék&ovac vody podle tvrdosti vo-
dy ve vasi oblasti.

Seridte davkovani lestidla.
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6.3 Nastaveni a spusténi programu

Rezim nastaveni

Spotiebi€ musi byt pfi spusténi progra-
mu v rezimu nastaveni.

Otocte voli¢em programi a nastavte ukazatel
programu na pozadovany program na ovladacim
panelu. Pokud se rozsviti kontrolka Zap/Vyp a
kontrolka Start zacne blikat, spotfebi¢ se nachazi
v rezimu nastaveni.

Pokud se na ovladacim panelu nezobrazi tento
stav, soucasné stisknéte a podrzte Start a Delay,
dokud se spotfebi¢ nepfepne do rezimu nastave-
ni.

Spusténi programu bez odlozeného
startu

1. Oteviete vodovodni kohoutek.
2. Zavrete dvitka spotfebice.

3. Ototte volicem a nastavte ukazatel progra-
mu na symbol programu, ktery chcete zvolit.

+ Rozsviti se kontrolka Zap/Vyp.
+ Kontrolka Start zacne blikat.
4. Stisknéte Start ke spusténi programu.

+ Kontrolka Zap/Vyp a kontrolka Start se
rozsviti.

Spusténi programu s odloZzenym
startem

1. Nastavte program.
2. Stisknutim tlacitka Delay odloZite spusténi
programu o tfi hodiny.
+ Rozsviti se kontrolka odlozeného startu.
3. Stisknéte Start ke spusténi odpoctu.
+ Rozsviti se kontrolka Start.

Otevreni dvifek za chodu spotfebice

Otevienim dvifek zastavite chod spotfebice.
Kdyz dvitka opét zavrete, bude spotfebic pokra-
Covat od okamziku preruseni.

ZruSeni odloZeného startu béhem

jeho odpocitavani

1. Stisknéte a podrzte Start a Delay, dokud ne-
zacne blikat kontrolka Start.

2. Stisknéte Start ke spusténi programu.

(1)

Pfed spusténim nového programu
zkontrolujte, zda je v davkovadi myci
prostredek.

Zruseni programu

1. Stisknéte a podrzte Start a Delay, dokud ne-
zacne blikat kontrolka Start.

(i)

Na konci programu

Pfed spusténim nového programu
zkontrolujte, zda je v davkovaci myci
prostredek.

Po dokongeni programu se rozsviti —| . Pokud

spotfebi¢ nevypnete béhem péti minut, vSechny

kontrolky zhasnou. Snizuje se tak spotfeba ener-

gie.

1. SpotfebiC vypnete otoenim volice tak, aby
byl ukazatel programu nastaveny do polohy
kontrolky Zap/Vyp.

2. Zavrete vodovodni kohoutek.

Dilezité upozornéni

+ Nadobi pfed vyjmutim ze spotiebice nechte
vychladnout. Horké nadobi se snadnéji posko-
di.

* Nejprve vyjméte nadobi z dolniho koSe, a po-
tom z koSe horniho.

+ Na sténach a dvitkach spotiebice muze byt
voda. Nerezovy povrch chladne rychleji nez
nadobi.



7. TIPY ARADY

7.1 Zmékcovac vody

Tvrda voda obsahuije velké mnozstvi minerald,
které mohou zpUsobit poskozeni spotiebite a
Spatné vysledky myti. Zmék&ovac vody tyto mi-
neraly neutralizuje.

Sul do mycky udrzuje zmékcEovac vody Cisty a v
dobrém stavu. Je duleZité nastavit spravny stu-
pen zmékCovace vody. Zajistite tak, ze zmékco-
vaC vody bude pouzivat spravné mnozstvi soli do
mycky a vody.

7.2 Pouziti soli, lestidla a myciho
prostfedku

+ Pouzivejte pouze sl lestidlo a myci
prostiedek urceny pro my€ky nadobi. Jiné vy-
robky by mohly spotfebi¢ poskodit.

+ Lestidlo béhem posledni oplachovaci faze
umozfuje ususeni nadobi bez Smouh a skvrn.

+ Kombinované tablety obsahuji myci
prostfedek, lestidlo a dalSi pFisady. Ujistéte,
Ze jsou tyto tablety vhodné pro tvrdost vody ve
vasi oblasti. Ridte se pokyny na baleni vyrob-
k.

+ Myci tablety se u kratkych programii zcela ne-
rozpusti. Abyste zabranili usazovani zbytku
myciho prostfedku na nadobi, doporuCujeme
pouzivat tablety s dlouhymi programy.

NepouZivejte vétsi mnozstvi myciho
prostredku, nez je spravné. Ridte se po-
kyny na baleni myciho prostfedku.

7.3 PInéni koSu

Viz piilozeny leték s pfiklady plnéni ko-
§0.

+ Spotiebi¢ pouzivejte pouze k myti nadobi, kte-
ré je bezpe€né myt v mycce.

8. CISTENi A UDRZBA

UPOZORNENi

Ped Cisténim nebo udrzbou spotiebi¢
vzdy vypnéte a vytahnéte sitovou za-
stréku ze zasuvky.

AN
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+ Do spotiebice nevkladejte predméty vyrobené
ze dfeva, rohoviny, hliniku médi nebo cinu.

+ Nevkladejte do spotiebice predméty, které saji
vodu (houby, hadry).

+ Znadobi odstrarite zbytky jidla.

+ Pfipalené zbytky jidel snadno odstranite, kdyz
hrnce a panve nechate pred viozenim do
spotiebice odmocit ve vodé.

+ Duté nadobi (nap. Salky, sklenice, hrnce) po-
kladejte dnem vzhiru.

+ Dbejte na to, aby se nadobi nebo pfibory ne-
lepily k sobé. LZice smichejte s ostatnimi
pfibory.

+ Presvédcte se, Ze se sklenice vzajemné nedo-
tykaiji.

+ Malé kusy nadobi vlozte do koSitku na pfibo-
ry.

+ Lehké kusy nadobi vlozte do horniho koSe.
Zajistéte, aby se jednotlivé kusy nadobi nehy-
baly.

+ Pred spusténim programu zkontrolujte, zda se
ostfikovaci ramena mohou volné otacet.

7.4 Pred spusténim programu

Zkontrolujte, zda:

+ Filtry jsou Cisté a spravné nainstalované.

+ Ostfikovaci ramena nejsou zanesena.

+ Rozmisténi nadobi v koSich je spravné.

+ Program je vhodny pro dany druh naplné a
stupen zneCisténi.

+ Pouziva se spravné mnozstvi myciho
prostredku.

+ Je doplnéna sul do mycky a lestidlo (pokud
nepouzivate kombinované myci tablety).

+ Vicko zasobniku na sul je dotazené.

Zanesené filtry a ucpana ostfikovaci ra-
mena snizuji vysledky myti.

Pravidelné je kontrolujte a v pfipadé
potfeby je vycistéte.
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8.1 Cisténi filtr(i

1. Otocte filtrem (A) proti sméru hodinovych
rucicek a vyndeite jej.

2. Filtr (A) rozmontujete oddélenim ¢asti (A1)
a (A2).

3. Vyjméte filtr (B).

4. Filtry vyCistéte vodou.

5. Nez vlozite filtr (B) zpét, zkontrolujte, zda
ve sbérné jimce nebo kolem ni nejsou za-
dné zbytky jidel a necistot.

6. Filtr (B) musi byt spravné umistén pod dvé-
ma Uchytkami (C).

7. Sestavte filtr (A) vloZte jej zpét na jeho
misto ve filtru (B). Otocte jim po sméru ho-
dinovych rucicek, dokud se nezajisti.

Nespravné umisténi filtrd mdze mit z
nasledek Spatné vysledky myti a posko-
zeni spotrebice.

8.2 Cisténi ostiikovacich ramen

Ostfikovaci ramena nevyjimejte.

Jestlize se otvory v ostfikovacich ramenech za-
nesou necistotami, odstrarite je Uzkym Spi¢atym
pfedmétem.

9. ODSTRANOVANI ZAVAD

Spotfebi¢ nezacne pracovat nebo se béhem pro-
vozu zastavuje.

8.3 Ci&téni vnajsich ploch

Vygistéte spotfebi€ vihkym mékkym hadrem.
Pouzivejte pouze neutralni myci prostfedky. Ne-
pouZivejte prostfedky s drsnymi Easticemi, dra-
ténky nebo rozpoustédia.

PFed kontaktovanim servisniho stfediska se po-
kuste zavadu odstranit sami pomoci nize uvede-
nych informaci.
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nepretrzité nebo prerusované, a signalizuji tak

vystrazny kod.

Vystrazny kod

Problém

+ Kontrolka Start nepretrzité blika.

Spotfebi¢ se neplni vodou.

+ Kontrolka konce programu jednou preruso-

vané zablika.

+ Kontrolka Start nepretrzité blika.

Spotfebi¢ nevypousti vodu.

+ Kontrolka konce programu dvakrat preruso-

vané zablika.

+ Kontrolka Start nepretrzité blika.

Je aktivovan bezpecnostni systém proti vypla-

+ Kontrolka konce programu tfikrat preruso- veni.

vané zablika.

& UPOZORNENI

Pred kontrolou spotfebi¢ vypnéte. Oto-
¢te volicem program(i a nastavte ukaza-
tel programu do polohy kontrolky Zap/

Vyp.
Problém Mozné feSeni
Nelze zapnout spotfebiC. Ujistéte se, Ze je zastrcka zapojena do sitové zasuv-

ky.

Ujistéte se, Ze neni poskozena domovni pojistka Ci ji-
stic.

Nespustil se program.

Presvédcte se, ze jsou dvitka spotfebice zaviena.

Stisknéte tlacitko Start.

Pokud je nastaveny odlozeny start, zruste jej nebo
vyckejte do konce odpoctu.

Spotfebi¢ se neplni vodou.

Zkontrolujte, zda je vodovodni kohoutek otevieny.

Ujistéte se, ze neni prili§ maly tlak na pffivodu vody.
Ohledné téchto informaci se obratte na mistni voda-
rensky podnik.

Ujistéte se, Ze neni zaneseny vodovodni kohoutek.

Ujistéte se, Ze neni zaneseny filtr v pfivodni hadici.

Ujistéte se, Ze pfivodni hadice neni pfehnuta Ci
priskfipnuta.

Spotfebi¢ nevypousti vodu.

Ujistéte se, Ze neni zaneseny sifon.

Ujistéte se, ze vypoustéci hadice neni prehnuta ¢i
priskfipnuta.

Je aktivovan bezpecnostni systém proti
vyplaveni.

Zavrete vodovodni kohoutek a obrat'te se na autori-
zované servisni stredisko.

Pro dokon€eni kontroly otocte voli¢em programi Pokud se problém objevi znovu, obratte se na

tak, aby byl ukazatel programu nastaven do po- autorizované servisni stfedisko.
lohy programu, b&hem jehoz chodu doslo k poti- Pokud jsou signalizovany jiné vystrazné kédy,
Zim. Program bude pokracovat od okamziku, ve kontaktujte autorizované servisni stfedisko.

kterém byl prerusen.
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9.1 Pokud neni nadobi dostatecné
umyté nebo ususené

Na nadobi a skle jsou bilé Smouhy nebo
modravy potah

+ Uvolfuje se pfili$ velké mnozstvi lestidla. Na-

stavte voli€ letidla na nizsi stupen.
+ Nadmérné mnozstvi myciho prostiedku.
Skvrny a zaschlé vodni kapky na sklenicich a
néadobi
+ Uvolfuje se pfilis malé mnozstvi lestidla. Na-
stavte voli¢ lestidla na vy3si stupen.

10. TECHNICKE INFORMACE

+ P¥icinou miZze byt kvalita myciho prostfedku.
Nédobi je vinké
+ Program neobsahuje susici fazi nebo obsahu-
je pouze susici fazi pfi nizké teploté.
+ Davkovag lestidla je prazdny.
+ Pficinou maze byt kvalita lestidla.
Ostatni mozné pficiny viz ,RADY A TI-
PY*.

Rozméry Sitka / Vy$ka / Hloubka (mm) 596 /818 -898 / 575
Pfipojeni k elektrické siti Viz typovy Stitek.

Napéti 220- 240V

Frekvence 50 Hz
Tlak pfivodu vody Min. / max. (bar / MPa) (0,5/0,05)/(8/0,8)
Privod vody 1) Studena nebo tepla voda?) max. 60 °C
Kapacita Jidelni soupravy 12
Pfikon Rezim zapnuto 0.50 W

Rezim vypnuto 0.50 W

1) Pivodni hadici pfipojte ke kohoutku se zavitem 3/4".

2) Pokud odebirate horkou vodu z alternativnich zdroju (napf. solarni panely, vétrna energie), pouzijte tuto

horkou vodu ke snizeni spotfeby energie.

11. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznagené symbolem ¢ .

Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich
kontejnert k recyklaci.

Pomahejte chranit Zivotni prostfedi a lidské
zdravi a recyklovat elektrické a elektronické

spotfebice urcené k likvidaci. Spotfebice
oznagené prislusnym symbolem X nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotiebi¢

odevzdejte v mistnim sbérném dvore nebo
kontaktujte mistni ufad.
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WIR DENKEN AN SIE

Vielen Dank, dass Sie sich fUr ein Electrolux Gerat entschieden haben. Sie haben ein Produkt
gewahlt, hinter dem eine jahrzehntelange professionelle Erfahrung und Innovation steht. Bei der
Entwicklung dieses groBartigen und eleganten Gerats haben wir an Sie gedacht. So haben Sie
bei jedem Gebrauch die Gewissheit, dass Sie stets groBartige Ergebnisse erzielen werden.

Willkommen bei Electrolux.
Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

erhalten:

Anwendungshinweise, Prospekte, Fehlerbehebungs- und Service-Informationen zu
www.electrolux.com

g Ihr erworbenes Produkt zu registrieren, um den besten Service daflr zu gewahrleisten:
a/ www.RegisterElectrolux.com

Zubehor, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile flr Ihr Gerét zu erwerben:
’% www.electrolux.com/shop

KUNDENDIENST UND -BETREUUNG

Bitte verwenden Sie ausschlieBlich Original-Ersatzteile fur Ihre Produkte.

Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an den Kundendienst wenden
(diese Informationen finden Sie auf dem Typenschild): Modell, Produktnummer (PNC),
Seriennummer.

& Warnungs-/ Sicherheitshinweise.
@ Allgemeine Hinweise und Ratschlage
Hinweise zum Umweltschutz

Anderungen vorbehalten.
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1. A\ SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie vor der Montage und dem Ge-
brauch des Geréts zuerst die Gebrauchs-
anleitung. Der Hersteller Ubernimmt keine
Verantwortung fur Verletzungen und Be-
schadigungen durch unsachgemaBie
Montage. Bewahren Sie die Gebrauchs-
anleitung griffbereit auf.

1.1 Sicherheit von Kindern und
schutzbeduirftigen Personen

WARNUNG!

Es besteht Erstickungsgefahr, Ri-
siko von Verletzungen oder per-
manenten Behinderungen.

e |Lassen Sie keine Personen (einschliel3-
lich Kinder) mit eingeschrankten physi-
schen, sensorischen oder geistigen Fa-
higkeiten, mangelnder Erfahrung oder
mangelndem Wissen dieses Gerat be-
nutzen. Solche Personen missen von
einer Person, die fur ihre Sicherheit ver-
antwortlich ist, beaufsichtigt oder bei
der Bedienung des Gerats angeleitet
werden.

e Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spie-
len.

¢ Alle Verpackungsmaterialien von Kin-
dern fernhalten.

¢ Halten Sie alle Reinigungsmittel von
Kindern fern.

¢ Halten Sie Kinder und Haustiere vom
getffneten Gerat fern.

1.2 Montage

e Entfernen Sie das gesamte Verpa-
ckungsmaterial.

e Stellen Sie ein beschadigtes Gerat nicht
auf und benutzen Sie es nicht.

¢ Stellen Sie das Gerét nicht an einem
Ort auf, an dem die Temperatur unter O
°C absinken kann, und benutzen Sie
das Gerat nicht, wenn die Temperatur
unter 0 °C absinkt.

e Halten Sie sich an die mitgelieferte
Montageanleitung.

e Stellen Sie sicher, dass das Geréat unter
und an angrenzenden sicheren Kon-
struktionen montiert ist.

Wasseranschluss

e Achten Sie darauf, die Wasserschlau-
che nicht zu beschadigen.

e Bevor Sie neue oder lange Zeit nicht
benutzte Schlauche an das Gerat an-
schlieBen, lassen Sie Wasser durch die
Schlauche flieBen, bis es sauber aus-
tritt.

e Achten Sie darauf, dass beim ersten
Gebrauch des Gerats keine Undichthei-
ten vorhanden sind.

e Der Wasserzulaufschlauch verflgt Gber
ein Sicherheitsventil und eine Umman-
telung mit einem innenliegenden Netz-
kabel.

WARNUNG!
Gefahrliche Spannung.

e Ziehen Sie den Netzstecker sofort aus
der Steckdose, wenn der Wasserzu-
laufschlauch beschadigt ist. Wenden
Sie sich fur den Austausch des Wasser-
zulaufschlauchs an den Kundendienst.

Elektrischer Anschluss

WARNUNG!
Brand- und Stromschlaggefahr.

¢ Das Gerat muss geerdet sein.

e Stellen Sie sicher, dass die elektrischen
Daten auf dem Typenschild den Daten
Ihrer Stromversorgung entsprechen.
Wenden Sie sich andernfalls an eine
Elektrofachkraft.

e Das Gerat darf ausschlielich an eine
ordnungsgeman installierte Schutzkon-
taktsteckdose angeschlossen werden.

¢ Verwenden Sie keine Mehrfachsteckdo-
sen oder Verlangerungskabel.



Achten Sie darauf, Netzstecker und
Netzkabel nicht zu beschadigen. Falls
das Netzkabel des Gerats ersetzt wer-
den muss, lassen Sie dies durch unse-
ren Kundendienst durchfiihren.

Stecken Sie den Netzstecker erst nach
Abschluss der Montage in die Steckdo-
se. Stellen Sie sicher, dass der Netzste-
cker nach der Montage noch zugang-
lich ist.

e Ziehen Sie nicht am Netzkabel, um das
Geréat von der Spannungsversorgung
zu trennen. Ziehen Sie dazu immer di-
rekt am Netzstecker.

Fassen Sie das Netzkabel oder den
Netzstecker nicht mit nassen Handen
an.

Das Gerat entspricht den EWG-Richtli-
nien.

1.3 Gebrauch

e Dieses Gerat ist fUr die Verwendung im
Haushalt und ahnliche Zwecke vorge-
sehen, wie z. B.:

— Personalkiichenbereiche in Geschéaf-
ten, Blros und anderen Arbeitsumfel-
dern

— Bauernhdfe

— FUr Gaste in Hotels, Motels und an-
deren wohnungsahnlichen Raumlich-
keiten

— In Pensionen und vergleichbaren Un-
terbringungsmaoglichkeiten.

WARNUNG!

Es besteht Verletzungs-, Verbren-
nungs-, Stromschlag- oder
Brandgefahr.

e Nehmen Sie keine technischen Ande-
rungen am Gerat vor.

e Stellen Sie Messer und Besteck mit
scharfen Spitzen mit der Spitze nach
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unten in den Besteckkorb oder legen
Sie sie waagerecht in das Gerat.

e Lassen Sie die GeréatetUr nicht ohne
Beaufsichtigung offen stehen, damit
von der TUr keine Stolpergefahr aus-
geht.

e Setzen oder stellen Sie sich nie auf die
offene TUr.

e Geschirrspller-Reinigungsmittel sind
gefahrlich. Beachten Sie die Sicher-
heitsanweisungen auf der Reinigungs-
mittelverpackung.

e Trinken Sie nicht das Wasser aus dem
Gerat und verwenden Sie es nicht zum
Spielen.

¢ Nehmen Sie kein Geschirr aus dem Ge-
rat, bevor das Programm beendet ist.
Es kdnnte sich noch Reinigungsmittel
auf dem Geschirr befinden.

¢ Es kann heiBer Dampf aus dem Gerat
austreten, wenn Sie die Tur wahrend
des Ablaufs eines Programms &ffnen.

e Platzieren Sie keine entflammbaren
Produkte oder Gegenstéande, die mit
entflammbaren Produkten benetzt sind,
im Gerat, auf dem Gerat oder in der
Nahe des Geréts.

¢ Reinigen Sie das Geréat nicht mit einem
Wasser- oder Dampfstrahl.

1.4 Entsorgung

WARNUNG!
Verletzungs- und Erstickungsge-
fahr.

¢ Trennen Sie das Gerat von der Strom-
versorgung.

e Schneiden Sie das Netzkabel ab und
entsorgen Sie es.

e Entfernen Sie das TUrschloss, um zu
verhindern, dass sich Kinder oder
Haustiere in dem Gerat einschlieBen.
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2. GERATEBESCHREIBUNG

Oberer Spriiharm
Unterer Spriiharm
Filter

Typenschild
Salzbehélter

A Klarsptimittel-Dosierer
Reinigungsmittelbehélter
A Besteckkorb

[} Unterkorb

Oberkorb
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3. BEDIENFELD

Y |
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Kontrolllampe ,Ein/Aus* Taste ,Delay”
Referenzmarkierung Taste ,Start*
Kontrolllampen B Programmwanhischalter
Kontroll- Beschreibung
lampen
ol Kontrolllampe ,Hauptspilgang®. Leuchtet wahrend des Haupt-
spulgangs und in der Klarspulphase.
ﬂ’ Kontrolllampe , Trocknen®. Leuchtet wahrend der Trocknungspha-

Se.

Kontrolllampe ,Programmende”.

(N2

Kontrolllampe ,Salz”. Leuchtet NICHT wahrend des Programm-
betriebs.

Kontrolllampe ,Klarspulmittel“. Leuchtet NICHT wahrend des Pro-
grammbetriebs.
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4. PROGRAMME

Pro- Verschmut- Programm- Dauer Energie- Wasser
gramm 1) zungsgrad phasen (Min.) ver- ({)]
Beladung brauch
(kWh)
ECO?2 Normal ver- Vorsptlen 195 1.02 11
schmutzt Hauptspulgang 50
Geschirrund  °C
Besteck Spulgange
Trocknen
CP Normal ver- Vorsptilen 100 - 12-16 15-16
N schmutzt Hauptspllgang 65 110
Geschirrund  °C
Besteck Spulgange
Trocknen
= Stark ver- Vorspulen 130 - 13-14 13-15
= schmutzt Hauptspllgang 70 150
Geschirr, Be- °C
steck, Topfe  Splilgénge
und Pfannen  Trocknen
@0. 3) Vor kurzem Hauptsptilgang 60 30 0.8 9
benutztes Ge- °
schirr Spulgang
Geschirr und
Besteck
/ 4) Alle Vorspulen 14 0.1 4

1) Druck und Temperatur des Wassers, die Schwankungen in der Stromversorgung, die
ausgewahlten Optionen und die Geschirrmenge kénnen die Werte veréandern.

2) Dieses Programm gewahrleistet den wirtschaftlichsten Wasser- und Energieverbrauch fur
normal verschmutztes Geschirr und Besteck. (Dies ist das Standardprogramm flr

Prifinstitute.)

3) Mit diesem Programm konnen Sie vor kurzem benutztes Geschirr spllen. Sie erhalten gute
Spulergebnisse in kurzer Zeit.

4) Verwenden Sie dieses Programm zum schnellen Absptlen des Geschirrs. Damit wird
vermieden, dass sich Essensreste am Geschirr festsetzen und unangenehme Gerliche aus
dem Gerat entweichen.
Verwenden Sie fir dieses Programm kein Reinigungsmittel.

Informationen fiir Priifinstitute
Mdchten Sie Informationen zum Leistungstest erhalten, schicken Sie eine E-Mail an:
info.test@dishwasher-production.com
Notieren Sie die Produktnummer (PNC), die Sie auf dem Typenschild finden.

5. VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME

1. PrUfen Sie, ob die Einstellung des
Wasserentharters der Wasserharte in
Ihrem Gebiet entspricht. Stellen Sie ihn

bei Bedarf entsprechend ein. Wenden
Sie sich an Ihr ortliches Wasserversor-



gungsunternehmen, um die Wasser-
hérte in Inrem Gebiet zu erfahren.

2. Flllen Sie den Salzbehélter.

3. Fullen Sie den KlarspUimittel-Dosierer
mit Klarspualmittel.

4. Drehen Sie den Wasserhahn auf.

5.1 Einstellen des Wasserentharters

5.
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Mbglicherweise haben sich im Gerat
Verarbeitungsrickstande angesam-
melt. Starten Sie ein Programm, um
diese zu entfernen. Verwenden Sie
kein Reinigungsmittel und beladen Sie
die Korbe nicht.

. Wasserentharter-
Wasserharte Einstellung
Deutsche Franzosi- mmol/I Clarke Stufe
Wasserhar- sche Wasserhar-
tegrade Wasserhar- tegrade
(°dH) tegrade
(°fH)

47 - 50 84 - 90 8.4.-9.0 58 - 63 10

43 - 46 76 - 83 7.6-8.3 53 -57 9

37 - 42 65-75 6.5-7.5 46 - 52 8

29 - 36 51-64 51-6.4 36 - 45 7

23-28 40 - 50 4.0-5.0 28 - 35 6

19 -22 33 -39 3.3-3.9 23 -27 51)

15-18 26 - 32 2.6-3.2 18 - 22 4

11-14 19-25 1.9-25 183-17

4-10 7-18 0.7-1.8 5-12

<4 <7 <07 <5 12)

1) Werkseinstellung.

2) verwenden Sie kein Salz bei diesen Werten.
Einstellen der
Wasserentharterstufe

1. Drehen Sie den Programmwahlschal-

ter, bis die Referenzmarkierung auf die
Position ,,Ein/Aus” zeigt.

2. Halten Sie Delay gedriickt. Drehen 5.

Sie gleichzeitig den Programmwahl-
schalter entgegen dem Uhrzeigersinn,
bis die Referenzmarkierung auf das

erste Programm zeigt. 6

3. Lassen Sie die Taste ,Delay"” los,
wenn die Kontrolllampen ,Start“ und
+Ein/Aus” zu blinken beginnen.

4. Driicken Sie Delay.
* —| beginnt zu blinken.

¢ Die Kontrolllampen ,Start” und ,Ein/
Aus" blinken weiterhin.

¢ Die Anzahl der Blinkzeichen von
—)l zeigt die aktuelle Einstellung an,
z. B. 5 Blinkzeichen + Pause + 5
Blinkzeichen = Stufe 5.

Driicken Sie die Taste ,Delay” wieder-

holt, um die Einstellung zu &ndern. Mit

jedem Tastendruck von ,Delay” er-

hoht sich die Hartestufe.

. Um die Einstellung zu bestéatigen und

das Gerat auszuschalten, drehen Sie
den Wahlschalter, bis die Referenz-
markierung auf die Position ,Ein/Aus”
zeigt.
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5.2 Befullen des Salzbehalters

Drehen Sie den Deckel gegen den
Uhrzeigersinn und 6ffnen Sie den
Salzbehélter.

Flllen Sie 1 Liter Wasser in den Salz-
behalter (nur beim ersten Mal).

Flllen Sie den Salzbehalter mit Ge-
schirrspulsalz.

Entfernen Sie das Salz, das sich um
die Offnung des Salzbehalters herum
angesammelt hat.

Drehen Sie den Deckel im Uhrzeiger-
sinn, um den Salzbehalter zu schlie-
Ben.

A VORSICHT!

Beim Beflillen des Salzbehélters
kdnnen Wasser und Salz austre-
ten. Korrosionsgefahr. Starten Sie
ein Programm, nachdem Sie den
Salzbehéalter beflillt haben, um die
Korrosion zu vermeiden.

5.3 Beflillen des Klarspulmittel-Dosierers

1.

2.

Dricken Sie die Entriegelungstaste
(D), um den Deckel (C) zu 6ffnen.

Fullen Sie den Klarspulmittel-Dosierer
(A) nicht Gber die Marke ,max“ hi-
naus.

Wischen Sie verschttetes Klarspul-
mittel mit einem saugfahigen Tuch
auf, um zu groBBe Schaumbildung zu
vermeiden.

SchlieBen Sie den Deckel. Achten Sie
darauf, dass die Entriegelungstaste
einrastet.

@ Sie kdnnen den Wahlschalter der

Freigabemenge (B) zwischen Po-
sition 1 (geringste Menge) und Po-
sition 4 oder 6 (groBte Menge) ein-
stellen.




6. TAGLICHER GEBRAUCH

1. Drehen Sie den Wasserhahn auf.

2. Drehen Sie den Programmwahlschal-
ter, bis die Referenzmarkierung auf
das gewUlnschte Programm zeigt.
Stellen Sie je nach Beladung und Ver-
schmutzungsgrad das passende Pro-
gramm ein.

e Flllen Sie den Salzbehalter auf,
wenn die Kontrolllampe ,Salz”
leuchtet.
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e | euchtet die Kontrolllampe ,Klar-
spulmittel”, flllen Sie den Klarspil-
mittel-Dosierer.

Beladen Sie die Kérbe.
Fullen Sie Reinigungsmittel ein.
5. Starten Sie das Programm.

Eall

6.1 Verwendung des Reinigungsmittels
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1. Drlcken Sie die Entriegelungstaste
(B), um den Deckel (C) zu &ffnen.

2. FUllen Sie das Reinigungsmittel in den
Behalter (A).

3. Wenn das Programm einen Vorspul-
gang hat, fullen Sie eine kleine Menge
Reinigungsmittel in das Fach (D).

4. Wenn Sie Geschirrspuler-Tabs ver-
wenden, legen Sie diese in den Reini-
gungsmittelbehalter (A).

5. SchlieBen Sie den Deckel. Achten Sie
darauf, dass die Entriegelungstaste
einrastet.

6.2 Verwendung von Kombi-
Reinigungstabletten

Wenn Sie Tabletten verwenden, die Salz
und Klarspulmittel enthalten, missen der
Salzbehalter und Klarspulmittel-Dosierer
nicht zuséatzlich befullt werden. Die Kon-
trolllampe fur Klarspulmittel leuchtet, wenn
der Klarspulmittel-Dosierer leer ist.

1. Stellen Sie den Wasserentharter auf
die niedrigste Stufe ein.

2. Stellen Sie den Klarspulmittel-Dosierer
auf die niedrigste Einstellung.

Wenn Sie nicht langer Kombi-
Reinigungstabletten verwenden,
fUhren Sie die folgenden Schritte
aus, bevor Sie ein anderes
Reinigungsmittel, ein anderes
Klarspulmittel oder ein anderes
Geschirrspulsalz verwenden:
1. Stellen Sie den Wasserentharter auf
die hdchste Stufe ein.

2. Stellen Sie sicher, dass der Salzbehal-
ter und der Klarspulmittel-Dosierer ge-
flllt sind.
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3. Starten Sie das kirzeste Programm
mit einem Spulgang ohne Reinigungs-
mittel und ohne Geschirr.

4. Stellen Sie den Wasserentharter ent-
sprechend der Wasserharte in Ihrem
Gebiet ein.

5. Stellen Sie die Menge des Klarspulmit-
tels ein.

6.3 Einstellen und Starten eines
Programms

Einstellmodus

Das Gerat muss sich zum Starten
eines Programms im Einstellmo-
dus befinden.

Drehen Sie den Programmwahlschalter,
bis die Referenzmarkierung auf das Pro-
gramm auf dem Bedienfeld zeigt. Wenn
die Kontrolllampe ,,Ein/Aus” aufleuchtet
und die Kontrolllampe ,Start* blinkt, befin-
det sich das Gerat im Einstellmodus.
Wenn im Bedienfeld nicht diese Bedin-
gung angezeigt wird, halten Sie gleichzei-
tig Start und Delay gedrickt, bis sich
das Gerat im Einstellmodus befindet.

Starten eines Programms ohne
Zeitvorwahl

1. Offnen Sie den Wasserhahn.
2. SchlieBen Sie die Geratetdr.

3. Drehen Sie den Programmwahlischal-
ter, bis die Referenzmarkierung auf
das Symbol des gewinschten Pro-
gramms zeigt.

¢ Die Kontrolllampe ,Ein/Aus” leuch-
tet.

e Die Kontrolllampe ,Start” blinkt.

4. Dricken Sie Start, um das Programm
zu starten.

¢ Die Kontrolllampen ,Ein/Aus* und
»Start” leuchten.

Starten eines Programms mit
Zeitvorwahl

1. Wahlen Sie das Programm.

2. Drlcken Sie ,Delay“, um den Start
des Programms um 3 Stunden zu ver-
zbgern.

¢ Die Kontrolllampe der Zeitvorwanhl
leuchtet auf.
3. Drlcken Sie ,Start“, um den Count-
down zu starten.

¢ Die Start-Kontrolllampe leuchtet auf.

Offnen der Tur wahrend eines
laufenden Programms

Wenn Sie die Tur 6ffnen, unterbricht das
Geréat das Programm. Wenn Sie die Tur

wieder schlieBen, lauft das Programm ab
dem Zeitpunkt der Unterbrechung weiter.

Abbrechen einer eingestellten
Zeitvorwahl wahrend des
Countdowns

1. Halten Sie ,Start“ und ,Delay” ge-
driickt, bis die Kontrolllampe ,Start*
blinkt.

2. Driicken Sie Start, um das Programm
zu starten.

Bevor Sie ein neues Programm
starten, stellen Sie sicher, dass
der Reinigungsmittelbehélter ge-
flllt ist.

Beenden des Programms

1. Halten Sie ,Start“ und ,Delay” ge-
drlckt, bis die Kontrolllampe ,Start”
blinkt.

Bevor Sie ein neues Programm
starten, stellen Sie sicher, dass
der Reinigungsmittelbehalter ge-
flllt ist.

Am Programmende

Nach Abschluss des Programms leuchtet
—>|. Wenn Sie das Gerat nicht ausschal-
ten, erldschen alle Kontrolllampen nach 5
Minuten. Diese Funktion hilft bei der Sen-
kung des Energieverbrauchs.

1. Um das Gerét auszuschalten, drehen
Sie den Wahlschalter, bis die Refe-
renzmarkierung auf die Position ,Ein/
Aus” zeigt.

2. SchlieBen Sie den Wasserhahn.



Wichtig

¢ Lassen Sie das Geschirr abkulhlen, be-
vor Sie es aus dem Gerat nehmen. Hei-
Bes Geschirr ist stoBempfindlich.

e Nehmen Sie das Geschirr zuerst aus

dem Unterkorb und dann aus dem
Oberkorb.

7. TIPPS UND HINWEISE

7.1 Der Wasserentharter

Hartes Wasser enthélt viele Mineralien, die
das Gerat beschadigen kénnen und zu
schlechten Spllergebnissen fuhren. Der
Wasserentharter neutralisiert diese Mine-
ralien.

Das Geschirrspuilsalz halt den Wasserent-
héarter sauber und in gutem Zustand. Der
Wasserentharter muss unbedingt auf die
richtige Stufe eingestellt werden. So stel-
len Sie sicher, dass der Wasserentharter
die richtige Menge Geschirrspulsalz und
Wasser verwendet.

7.2 Verwendung von Salz,
Klarspulmittel und
Reinigungsmittel

e Verwenden Sie nur Salz, Klarspuimittel
und Reinigungsmittel fir Geschirrspller.
Andere Produkte kénnen das Gerat be-
schadigen.

e Das Klarspulmittel lasst das Geschirr
wahrend der letzten Spulphase ohne
Streifen und Flecken trocknen.

e Kombi-Reinigungstabletten enthalten
Reinigungsmittel, Klarspulmittel und an-
dere Zusétze. Achten Sie darauf, dass
die Tabletten der Wasserharte in lhrer
Region entsprechen. Beachten Sie die
Anweisungen auf der Reinigungsmittel-
verpackung.

e Geschirrspuler-Tabs l6sen sich bei kur-
zen Programmen nicht vollstandig auf.
Wir empfehlen, die Tabletten nur mit
langen Programmen zu verwenden, da-
mit keine Reinigungsmittel-Rickstande
auf dem Geschirr zurlckbleiben.

Verwenden Sie nicht mehr als die
angegebene Reinigungsmittel-
menge. Siehe hierzu die Angaben
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¢ An den Innenseiten und an der TUr des
Gerates kann sich Wasser niederschla-
gen. Edelstahl kuhlt schneller ab als
Geschirr.

auf der Reinigungsmittelverpa-
ckung.

7.3 Beladen der Korbe

Beispiele fur die Beladung der
Korbe finden Sie in der mitgeliefer-
ten Broschure.

e Spulen Sie im Gerat nur sptlmaschi-
nenfestes Geschirr.

e Spulen Sie im Gerét keine Geschirrteile
aus Holz, Horn, Aluminium, Zinn oder
Kupfer.

e Spulen Sie in diesem Geréat keine Ge-
genstande, die Wasser aufnehmen
kénnen (Schwamme, Geschirrtlicher,
USW.).

e Entfernen Sie Speisereste vom Ge-
schirr.

e Um eingebrannte Essensreste leicht zu
beseitigen, weichen Sie diese ein, bevor
Sie das Kochgeschirr in das Gerat stel-
len.

¢ Ordnen Sie hohle GeféBe (z. B. Tassen,
Glaser, Pfannen) mit der Offnung nach
unten ein.

¢ Stellen Sie sicher, dass Geschirr und
Besteck nicht aneinander haften. Mi-
schen Sie Loffel mit anderem Besteck.

e Achten Sie darauf, dass Glaser einan-
der nicht berthren.

e Ordnen Sie kleine Gegenstande in den
Besteckkorb ein.

¢ Ordnen Sie leichte Gegenstande im
Oberkorb an. Achten Sie darauf, dass
diese nicht verrutschen kdnnen.

¢ \ergewissern Sie sich, dass sich die
Spriharme ungehindert bewegen koén-
nen, bevor Sie ein Programm starten.
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7.4 \/or dem Starten eines * Das Programm eignet sich fur die Bela-
dung und den Verschmutzungsgrad.

Programms S . .
¢ Die Reinigungsmittelmenge stimmt.
Kontrollieren Sie folgende Punkte: * Geschirrspiilsalz und Klarspiilmittel sind
e Die Filter sind sauber und ordnungsge- vorhanden (auBer Sie verwenden Kom-
maR eingesetzt. bi-Reinigungstabeletten).
e Die SprUharme sind nicht verstopft. e Der Deckel des Salzbehalters ist fest
* Die Geschirrteile sind richtig in den Kér- geschlossen.

ben angeordnet.

8. REINIGUNG UND PFLEGE

& WARNUNG! @ Verschmutzte Filter und verstopfte
Schalten Sie vor Reinigungsarbei- SprUharme beeintrachtigen das
ten immer das Gerat aus und zie- Spulergebnis.
hen Sie den Netzstecker aus der Prifen Sie die Filter regelmaBig
Steckdose. und reinigen Sie diese, falls notig.

8.1 Reinigen der Filter

1. Drehen Sie den Filter (A) nach links
(4 und nehmen Sie ihn heraus.

2.  Um den Filter (A) auseinanderzubau-
en, ziehen Sie (A1) und (A2) ausei-
nander.

3.  Nehmen Sie den Filter (B) heraus.

Reinigen Sie die Filter mit Wasser.

5. Prlfen Sie, bevor Sie den Filter (B)
wieder einsetzen, dass sich keine Le-

N
A2 bensmittelreste oder Verschmutzun-
7 gen in oder um den Rand der Wanne
A Q befinden.

»
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6. Stellen Sie sicher, dass der Filter (B)
korrekt unter den beiden Flhrungen
(C) eingesetzt wurde.

7. Bauen Sie den Filter (A) zusammen
und setzen Sie ihn wieder in den Fil-
ter (B) ein. Drehen Sie ihn nach
rechts, bis er einrastet.

Eine falsche Anordnung der Filter
flhrt zu schlechten Spulergebnis-
sen und kann das Geréat bescha-
digen.

8.2 Reinigen der Spriharme

Bauen Sie die Spriharme nicht aus.
Falls die Locher in den Spriharmen ver-
stopft sind, reinigen Sie sie mit einem
dinnen spitzen Gegenstand.

8.3 Reinigen der AuBenseiten

Reinigen Sie das Gerats mit einem wei-
chen, feuchten Tuch.

9. FEHLERSUCHE

Das Gerat startet nicht oder bleibt wah-
rend des Betriebs stehen.

Priifen Sie, ob Sie die Stérung mit den fol-
genden Hinweisen selbst beheben kdn-
nen, bevor Sie den Kundendienst rufen.

Verwenden Sie ausschlieBlich Neutralreini-
ger. Benutzen Sie keine Scheuermittel,
scheuernde Reinigungsschwammchen
oder Losungsmittel.

Bei einigen Problemen zeigen konti-
nuierlich und/oder periodisch blinken-
de Kontrolllampen den Alarmcode an.

Alarmcode Problem
¢ Die Start-Anzeige blinkt kontinuier- Es lauft kein Wasser in das Geréat.
lich.

¢ Die Kontrolllampe ,Programmende*
blinkt einmal.

¢ Die Start-Anzeige blinkt kontinuier-
lich.

¢ Die Kontrolllampe ,Programmende*
blinkt zweimal.

Das Gerat pumpt das Wasser nicht ab.

e Die Start-Anzeige blinkt kontinuier-
lich.

¢ Die Kontrolllampe ,Programmende”
blinkt dreimal.

Das Aqua-Control-System ist einge-
schaltet.
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& WARNUNG!

Schalten Sie das Gerat aus, bevor

Sie die Uberprifungen vorneh-
men. Drehen Sie den Programm-
wahlschalter, bis die Referenzmar-
kierung auf die Ein/Aus-Position

zeigt.

Problem

Mégliche Abhilfe

Das Gerat lasst sich nicht ein-
schalten.

Vergewissern Sie sich, dass der Netzstecker
in die Netzsteckdose eingesteckt ist.

Vergewissern Sie sich, dass im Sicherungs-
kasten keine Sicherung ausgelost hat.

Das Programm startet nicht.

Vergewissern Sie sich, dass die Tlr geschlos-
sen ist.

Dricken Sie die Start-Taste.

Wenn die Zeitvorwahl eingestellt ist, brechen
Sie die Zeitvorwahl ab oder warten Sie, bis sie
abgelaufen ist.

Es lauft kein Wasser in das Gerat.

Vergewissern Sie sich, dass der Wasserzulauf
geoffnet ist.

Vergewissern Sie sich, dass der Wasserdruck
der Wasserversorgung nicht zu niedrig ist.
Diese Information erhalten Sie von Ihrem
Wasserversorger.

Vergewissern Sie sich, dass der Wasserzulauf
nicht verstopft ist.

Vergewissern Sie sich, dass der Filter im Zu-
laufschlauch nicht verstopft ist.

Vergewissern Sie sich, dass der Zulauf-
schlauch nicht geknickt oder zu stark ge-
krimmt ist.

Das Gerat pumpt das Wasser
nicht ab.

Vergewissern Sie sich, dass der Siphon nicht
verstopft ist.

Vergewissern Sie sich, dass der Ablauf-
schlauch nicht geknickt oder zu stark ge-
krimmt ist.

Das Aqua-Control-System ist ein-
geschaltet.

Drehen Sie den Wasserhahn zu und wenden
Sie sich an den Kundendienst.

Wenn Sie alles Uberprift haben, drehen
Sie den Programmwahlschalter, bis die
Referenzmarkierung auf das Programm

Wenn andere Alarmcodes angezeigt wer-
den, wenden Sie sich an den Kunden-
dienst.

zeigt, bei dem das Problem aufgetreten
ist. Das Programm wird an der Stelle fort-
gesetzt, an der es unterbrochen wurde.
Tritt das Problem erneut auf, wenden Sie

sich an den Kundendienst.



9.1 Die Spul- und
Trocknungsergebnisse sind
nicht zufriedenstellend.

WeiBe Streifen oder blau

schimmernder Belag auf Glasern und

Geschirr

* Die zugegebene Klarspulmittelmenge
ist zu hoch. Stellen Sie den Dosierwah-
ler fur Klarspulmittel niedriger ein.

¢ Die Reinigungsmittelmenge ist zu hoch.
Wasserflecken und andere Flecken
auf Glasern und Geschirr

* Die zugegebene Klarspulmittelmenge
ist zu niedrig. Stellen Sie den Dosier-
wahler fur Klarspulmittel hoher ein.

10. TECHNISCHE DATEN
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¢ Die Ursache kann in der Qualitét des
Reinigungsmittels liegen.

Das Geschirr ist noch nass.

e Das Programm enthalt keine Trock-
nungsphase oder eine Trocknungspha-
se mit niedriger Temperatur.

¢ Der Klarspulmittel-Dosierer ist leer.

¢ Die Ursache kann in der Qualitét des
Klarspulmittels liegen.

Mogliche andere Ursachen finden
Sie unter ,Tipps und Hinweise".

Abmessungen Breite / Hohe / Tiefe (mm) 596 /818 -898 / 575
Elektrischer Anschluss  Siehe Typenschild.

Spannung 220 - 240V

Frequenz 50 Hz
Wasserdruck Min. / max. (bar / MPa) (0.5/0.05)/(8/0.8)
Wasserversorgung 1 Kalt- oder Warmwasser2) max. 60 °C
Fassungsvermogen Gedecke 12
Leistungsaufnahme Unausgeschaltet 0.50 W

Ausgeschaltet 0.50 W

1) SchiieBen Sie den Zulaufschlauch an einen Wasserhahn mit sinem 3/4"-AuBengewinde an.

2) Wenn Sie HeiBwasser mit umweltfreundlichen, alternativen Energiequellen (z. B.
Solaranlagen oder Windkraft) aufbereiten, kénnen Sie durch den Anschluss des Gerats an

die HeiBwasserversorgung Energie sparen.

11. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol
L/.\'_) . Entsorgen Sie die Verpackung in den
entsprechenden Recyclingbehaltern.

Recyceln Sie zum Umwelt- und
Gesundheitsschutz elektrische und

elektronische Gerate. Entsorgen Sie
Gerate mit diesem Symbol . nicht mit
dem Hausmldill. Bringen Sie das Gerat zu

Ihrer ortlichen Sammelstelle oder wenden
Sie sich an Ihr Gemeindeamt.
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ME TNQOMONA TIZ ANATKEZ ZA2

Zag EuxapIoToupE TTou ayopdaarte pia guakeur Tng Electrolux. Exete emAECel éva poiov 1o oroio guvodeUeTal
atmd deKAETIEG ETTAYYEAUATIKAG EUTTEINIAG KAl KavoTopiag. EUXpnaTo Kal Kopwo, £XEl OXEDIOTTE e YVWHOVA TIG

avaykeg aag. ETopévwg, OTToTe TO XPNOIUOTIOIEITE, UTTOPEITE va aioBaveaTe ao@aleic yvwpilovtag o1 Ba £xeTe

TéAeIa ammoTeAéapaTa Kabe gopd.

KaAwg opigate atnv Electrolux.
EmokegOeite v 10T0GEAIDA pag yia va:

G Bpeite uTrodeiCeig xpriang, @UAAGdIC, GUUBOUAEG yia TN eTTiAuan TTPoBANUATWY, TTANPOYOpiES
@ guVvTAPNONG:
www.electrolux.com

g KaTaywperRaETe 10 TPOIOV 0Ug, WATE va EXETE KAAUTEPO TEPPIG:
a/ www.RegisterElectrolux.com

ayopdaoete egaptipara, avaAwalpa Kal yvhala aviaAAaKTIKG yia T GUTKEUR 00G:
’% www.electrolux.com/shop

YMNOZTHPI=H NMEAATQN KAI 2EPBIZ

ZuvigTdral n Xpran yVAgIwY avTaAAGKTIKWY.

Orav emkovwveite pe To aepPig, PeBaiwbeite T Exete diaBeaipa Ta akdAouba aToixeia.

Ta gToixeia autd Ba Ta Bpeite aTnv MvaKida TEXVIKWY XapakTnpiaTIKwy. Movtého, Kwd. poioviog (PNC), ApiBudg
geIpag.

& Mpogidotroinan / Mpoaoxn - MAnpogopieg agpaAeiag.

@ levikég TANpogopieg Kal GUUBOUAEG

@ MepiBahAovTIKEG TTANPOPOPIES

Ymokeiral ag aAAayEG Xwpig TTpogIdToinan.



1. A\

OAHIEZ T'A THN AZOAAEIA

Mpiv amé TV £yKaTaaTagn Kal T XPHaon Tng ou-
OKeUNG, IOBACTE TIPOTEKTIKA TIG TIOPEXOUEVES
odnyieg. O katagkeuaaTig dev euBUVETaI Qv TTPO-
KAnBei Tpaupamapdg A {nuid oo AavBaapévn
eykaraaTaon kai xpnaon. Noa guAdogete Travra
AUTEG TIG 0dNYieg padi pe T GUTKEUN Yia peAo-
VTIKH avagopd.

1.1 Ag@dAcia TTaIbIwY Kai eUTTaBwy
aTépwy

MPOEIAOMOIHZH
Kivbuvog ag@ugiag, Tpaupanapou f po-
VIUNG avamnpiag.

+ Mnv emTpémere ae TaudIG Kal g dTopa He
HEIWUEVES TWHATIKES, AITBNTAPIEG A} TIVEUNOTI-
KEG IKaVOTNTEG ] EAAEIWN EPTTEIPIAG KaI YVWANG
va xpnaipotoloUv Tn augkeur]. H xprian g
OUOKEUNG aTTo Ta v AOyw GTopa TIPETTEN va Yi-
VETQI YOvo UTId TV £mITpnan f Tnv kabodn-
yNan Tou aTOHOU TTOU €ival UTTEUBUVO YIa TV
AoQAAEIN TOUG.

+ Mnv agnvete Ta TaIdIG va TTaifouv e T gu-
OKeUn.

+ ®uhdooere Oha Ta UNIKG gugKeuaaiag HakpId
amoé 1a Tadid.

+ ®uhdooete OAa Ta ATTOPPUTTAVTIKG HOKPIG
amoé 1a Tadid.

+ Kpardre ta TaudId Kai o katolkidia {wa po-
KPIG OTTO TNV TTOPTA TNG GUTKEUNG OTAV QUTH
gival avoyT.

1.2 EykatdaTaon

+ AopaipéaTe dAa Ta UAIKG TG GUTKEUQTIAG.

+ Edv n ouakeun €xel uTToaTEl {nUId, Pnv TTpo-
Beite g€ eykardaTaan r xpron ng.

* Mnv eykaBIOTATE KO PN XpnalyoTIOIEiTE TN OU-
OKEUN O€ XWPO LE Beppokpaaia XapunAoTepn
am6 0 °C.

+ AkolouBeite TIG 00nyieg eykatdaTaang mou
TIOPEXOVTQI UE Tr) GUTKEUN.

+ BeBaiwbeire 6T 01 KATAOKEUEG KATW 1 DiTTAG
amoé TIG OTToiEG EykaBiaTaTal N GUOKEUR €ival
aoQaAeig.

Zuvdean vepou

+ Tpoagxete va unv mpokAn6ei {nuid aToug ow-
Mveg TTapoxng vepou.
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+ [piv guVOETETE T GUOKEUN 0€ CWARVEG TTOU
eival kaivoUpiol 1y eV EXOUV Xpnalpotroineei
yio TTOAU Kaupd, aQAATE TO VEPO VA TPECE! LEXPI
va kaBapigel.

+ Katd v mpwTn Xprion TG duakeung, Befaiw-
Beite OTI OV UTTAPYOUV SIPPOES.

+ O gwhrvag rapoxng vepou diabétel BaABida
ag@aheiag kal pavoua pe ECWTEPIKO KAAWSIO
PEUNOTOG.

MPOEIAOMNOIHZH
Emikivduvn taan.

* Av 0 GwAAvaG TTapoxnG vepou utroaTei {nuid,
amoouvOEDTE apETWS TO QIS TPOYOdOTiag aTTo
v pida. EmKoivwvnaTe pe To ZEPRIS yia va
QVTIKATOOTATETE TO WAV TTAPOXNAG VEPOU.

HAekTpIKr) aUVOEDN

MPOEIAOMOIHZH
Kivduvog Trupkayidg kai nAeKTpoTTAn-
giag.

* H guaokeur pémel va ivan yelwpévn.

+ BeBaiwbeite 0T o TTANPOPYOPIES TXETIKA HE TO
NAEKTPIKO PEUA OTNV TTIVOKIOX TEXVIKWY XaPa-
KTNPIGTIKWY GUHQWVOUV e TNV TIapoxr pel-
paTog. Edv dev aup@wvouy, ETIKOIVWVATTE e
NAEKTPOADYO.

+ XpnOILOTIOIEITE TTAVTA LI GWATA EYKATETTNWE-
vn Tpia P TTpoaTaaia KaTd G NAEKTPOTTAN-
giag.

* Mn xpnaipotoigite TOAUTTPIZ KaI PTTOAQVTE-
Geg.

+ [poaéxeTe va unv TpokAnBei nuid aTo @Ig
TP0P0d0aiNG Kal TO KAAWdIO PeUHATOG. Z€ TTe-
PITITWON TTOU TTPETTEI VO AVTIKATACTABE TO KO-
Awdio Tpopodoaiag TNG GUGKEUNG, N AVTIKOTA-
aTaon TPETEl va yivel atmd To kEvTpo aéppIg.

+ ZUVOETTE TO QIG TPOPOdOTiag atnv Tipifa po-
VOV aQoU £xel oAokAnpwoEi n eykaraaTaan.
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Meta v eykatdaTaaon, BeBaiwbeite OTI €ival
duvat n TPoaRaan aTo YIg TPOPodOaiag.

+ Mnv 1papdre To KaAwdio TPoYodOTiag yia va
aTmmoguvdETETE TN auakeur]. TpaBdre TdvTa 10
@IG TPOYOJ0aTiag.

+ Mnv ayyiete To KaAwdio peUPaTOS A TO PIG
TPOPODOTING pE BPEYHEV XEPIQL

+ H guakeur aut guppopewvetal pe Tig Odn-
yieg g EOK.

1.3 Xpnon

* Auth n gugKeur) TTPOOPICETAI VIO OIKIOKA XPN-
an Kal TTapOHOIES EPAPHOYEG, OTIWG:

- Z€ XWPOUG koudivag TTPOCWTTIKOU O€ KaTa-
OTAMOTA, YPaeia Kal AN EpYaaIaKa TTEPI-
Bakovta

- Aypoikieg

- Amd meAareg ae Levodoyeia, HOTEN kal GAAa
TepIBAAovTa aTéyaang

- MNavaidv (yia UTTVO Kal TPWIVO).

MPOEIAOMOIHZH
Kivduvog Tpaupamapou, EyKaupdTwy,
NAEKTPOTTANEIaG 1 TTUPKAYIAG.

+ Mnv aN\adeTe TIg TTpOdIaypaQES QUTAG TG OU-
OKEUNG.

+ Ta paxaipotripouva Kol AOITTd QVTIKEIUEVA LE
aIxUnEd AKpa TIPETTE VOl TOTTOBETOUVTAI JE TN
UTN TTPOG T KATW 1 g€ 0pIfovTIa BEAN 0TO
KaAGO! yia axaIpoTTipouVa.

*+ Mnv a@nveTe TNV TOPTA TNG GUTKEUNG AVOIXTA
XWPIG EMITAPNAN KABWS UTTOpEi Vo TIETETE
EMavW NG.

* Mnv kdBeaTe 1 aKOUPTIATE GTNV TTOPT TG TU-

aKeung OTav gival avoikT.

+ Ta omopPUTTAVTIKA TWV TIAUVTNPIWY TIATWY €i-

vai emmkivduva. AkohouBeite TG 0dnyieg aoga-
Aeiag Tou TrapéxovTal 0Tn gUkeuaaia Tou
QTOPPUTIAVTIKOU.

* Mnv Trivete Kai pnv Traidete Pe T0 vepod TG aU-
OKeUNG.

* Mnv agaipeire Ta AT ATTO TN GUTKEUR TIPIV
amoé v ohokAjpwan Tou TpoypaupaTog. Ev-
QEXETAI VOl UTTAPXEI ATTOPPUTTAVTIKG OTal TTAT!.

+ Edv avoitete TNV TOpTa OTAV BpioKeTON OE £GE-
NEn Kkamolo TTPOYPaUKa, UTTOpET va SIaQUYEI
KQUTOG OTPOG OTTO T GUCKEU.

* Mnv ToTroBeTeiTe PETQ, KOVTA A EMAVW OTN OU-
OKeUN EUQAEKTA QVTIKEIUEV 1} QVTIKEIMEVO
EUTTOTITPEVA HE EUQAEKTA UAIKA.

* Mn xpnoILOTIOIEITE WEKATHO e vEPD fy aTUO
ylo 10 KaBAPIoPA TG GUOKEUA.

1.4 Amoppiyn

MPOEIAOMNOIHZH
Kivduvog TpaupaTiopol i aggugiag.

+ AmoouvoEaTe TN GUTKEUR OTTO TNV TTAPOXA
PEUOTOG.

+ Koyre 10 KaAwdio Tpo@odoaiag Kal ammoppiyTe
T0.

* AQaIpETTE TO PAVTAAO TNG TTOPTAG YId VA OTTO-
TPATTEN 0 EYKAEITNOG TTaIdIwy 1 {wwv péaa an
QUOKEUN.
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2. NMEPIFPA®H MPOIONTOX

Emavw ektogeutnpag vepou n Onkn AaUTTPUVTIKOU

Kdmw ekTogeuTHpag vepou O1Kn amoPPEUTIAVTIKOU
Oiktpa Bl KaAd8i yia paxaipotripouva
MvaKida TEXVIKWY XaPOKTNPIOTIKWY Katw kaAabi

Onkn aAariol Emavw KaAG8I
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3. MINAKAZ XEIPIZTHPIQN

o] voa

il
U ECO
= 0
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p—l
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l‘l

‘Evdeign evepyotmoinang/amevepyotoinang MAnktpo Delay

N

(m]

(m]

tjfu[

AIOKOTITNG TTPOYPAUKATOG MAAkTpo Start

EVOEIKTIKEG Auyvieg Emoyéag TpoypaupaTog

Evdeikmikég Au-  TMepiypagn

Xvieg

ol ‘Evdeign eaang mAUang. Avapel otav Bpiokovtal g Aeiroupyia n @dan mAU-
ang Kai ol paaeig EeBydAuarog.

RIS ‘Evdeign edaang oteyvwparog. Avael otav Bpioketal g Aeiroupyia n @dan
OTEYVWHATOG.

S| ‘Evdeign TéAoug.

S ‘Evdeign ahamiou. Eival ravra aBnatr katd Tn SIGpKeIa AEIToupyiag Tou TTpo-

YPOULATOG.

‘Evdeign AaumpuvrikoU. Eival ravra afnatr kata tn Sidpkeia Aeimoupyiag Tou
TTPOYPAUATOG.
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4. NIPOrPAMMATA

Mpoypapua  Babuog Aepwpa-  Pdoeig Aidpkeia  KaravaAw- Nepo
1) T0G TIPOYPAHHATOG (AetrTd) on ()
Tumog gopriou (kWh)
ECO 2) Kavovikd Aepw-  MpdmAuan 195 1.02 11
péva MAUan aToug 50 °C
Mdra kai paxar- — =€ByaApaTa
pOTTipOUVa ZTEYVWHA
CP Kavovika Aepw-  MpomAuan 100-110 1.2-16 15-16
—r péva MAuan aToug 65 °C
Mdra kai payar- — =eByaApaTa
pOoTTipoUVa ZTEYVWHA
= MoAU Aepwpéva  TMpdmAuan 130-150 1.3-14  13-15
= Miéra, paxaipo-  MAUan atoug 70 °C
Tipouva, payeipl-  ZePyaAuara
K& gKeun 2TEYVWUA
@0. 3) Opeakohepwpé-  TAUon atoug60 °C 30 0.8 9
val Z¢ByaAua
Mdra kai payal-
potripouva
a 4) Kabe Tutmog MpoémAuan 14 0.1 4

Yo TIUEG prTopei va petaBAnBouUv avaloya pe TV TTiean Kai Tn Beppokpagia Tou vepou, TIG DIOKUPAVOEIG
aTnV NAEKTPIKN Tpo®od0aia, TiG EMAOYEG KAl TNV TTOGOTNTA TWV TTATWV.

2) Me 1o TPOYPAHUA QUTO, EXETE TNV TTAEOV ATTOTEAETHATIKY XPAGN VEPOU KOl KATAVAAWAT) EVEPYEIAG VIO
Kkavovikd Aepwpéva TdTa Kai JoxaIpoTTipouva. (AuTo gival To Kavovikd TTpOypappa yia Ta IvaTiTouTa
OOKIPWV.)

3) Me 1o TTPOYPAHUA QUTO, PTTOPEITE Va TIAUVETE £Va QPETKOAEPWHEVO QopTio. Mapéxel kaAd amroteAéapaTa
TAUONG G€ GUVTOUO XPOVIKO SIAaTna.

4) XpnaipotroinaTe auto To TTPAYpappa yia éva guvTopo gERyaApa Twy mdTwy. AToTpémel va KoARgouv Ta
UTTOAEIPOTO TPOYWY OTa TTIATA Kal va avaduovtal dUGUPETTEG OOPEG ATTO TN GUOKEUR.

Mn xpna1UOTTOIEITE ATTOPPUTIAVTIKG HE QUTO TO TIPOYPAULA.

MAnpogopieg yia IVaTITOUTA SOKIPWV

la OAEG TIC aTTaPAITNTEG TTANPOPOPIEG TXETIKA HE TN OOKIUA aTTOd0OaNG, atroaTeileTe éva email aTn
dieuBuvan:

info.test@dishwasher-production.com

Karaypdayre tov kwdiko poiovtog (PNC) trou BpiokeTal aTnv TIvaKida TEXVIKWY XOPOKTNPIOTIKWY.

5. MPIN AMO THN MPQTH XPHZH

1. BeBaiwBeite 011 n pUBUION TOU ETITTEDOU TOU 3. TepigTe ™ BAKN AapTTpuvTIKOU.
amoakAnpuvTr vepoU avTiaTolei aTn OKAN- Avoigre T Bpion Tapoxrig vepou.
POTNTA TOU VEPOU TNG TEPIOXTIS 0O Eav X, Mropei va €xouv Trapapeivel UTTOAEiPaT
TIPOOOPHOTTE p,UG“'Gn Tou aTrqu)\r]puvm amd Tig dladikaaieg emeEepyaaiag katd TNV
VEPOU. Emkonuviore HE TNV TOTTIK UTTTPE- KATOOKEUR. Z€KIVAOTE £VO TIPOYPAHA VIO VOl
gio UBPEUANG yia va PABETe TN OKANPOTNTA 70 QITOPaKPOVETE. M XPrOIIOTIOMGETE

TOU,VEpOU Tr]’Q TTEpIOXI']S oag. QTTOPPUTTAVTIKO KOl N POPTWAETE Tl KAAG-
2. TepiaTe Tn 6K aAamiov. 010

o~
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5.1 PuBuiaon Tou amoakAnpuvTr) vepOU

ZkAnpoTnTa VEPOU P8yion Sg)c:)%KAnpuwr']
leppavikoi FaAAikoi mmol/l AyyAikoi Emimedo

Babuoi Babpoi Babyoi
(°dH) (°fH)
47 - 50 84 -90 84.-9.0 58-63 10
43 - 46 76-83 76-8.3 53-57 9
37-42 65-75 6.5-7.5 46 - 52 8
29 - 36 51-64 51-64 36-45 7
23-28 40-50 40-5.0 28-35 6
19-22 33-39 3.3-39 23-27 51)
15-18 26-32 26-32 18-22 4
11- 14 19-25 19-25 13-17
4-10 7-18 07-18 5-12 2

<4 <7 <07 <5 12

1) ©¢an puBuIang oo To EPYOaTAaIO.

2) Mn xpnaipotroieite aAdm ge auTo To EMITTESO.
Mwg va pubpiceTe To eTTiTedO TOU
QATmOOKANPUVTH VEPOU

1.

BeBaiwBeite 611 0 S1aKOTITNG TPOYPAUHATOG
TT0U BPioKETaI aTOV ETTIAOYEQ QVTITTOIXEI TNV
€vOEIgn evepyoTToinang/aTmevepyoTToinang.

Miéate maparetapéva To TARKTPO Delay.
TauTdyxpova aTPEWTE TOV ETTIAOYEX APITTEPO-
aTPOQPA HEXPI O BIOKOTITNG TIPOYPAHUATOS Va
QVTITTOIXEI LE TO TIPWTO TTPOY PO,

AgnaTe 1o TAAKTPO Delay 6Tav n évdeign
évapgng kai n vdeign evepyotroinang/are-
VEPYOTTOINANG OPXiTouv va avaBoarvouy.

4. TMiéote 1o MAAKTPO Delay.

* Hévdeitn =) apxider va avaBoaprvel.

O eveigeig Evapgng kai evepyotroinang/
QTIEVEPYOTTOINANG GUVEXIZOUV va avapo-
aprivouv.

+ O1 BIOKEKOUMEVES AVAAAUTTEG TNG EVOEIENS

—>| avrigToiyolv ato Tpéxwy emimeSo
pUBUIGNG, T.X. 5 avahautrég + Tauvan + 5
avaAapTTég = eTmimedo 5.

5. Méate emavelAnupéva 1o TAfKTpo Delay yia

va aANageTe T pUBION. KdBe opd Trou ig-
Cete 10 TAIKTPO Delay, To emiTedo augdvel.

. Na va emBeaiwaete Tn pUBUION Kal va oTTe-

VEPYOTTOINTETE T GUTKEUR, OTPEYTE TOV ETTI-
AoyEa pEXPI 0 DIAKOTITNG TTPOYPUUMATOG VO
avTigTolxei otV EvOEIgn evepyotroinang/ame-
VEPYOTTOINNG.
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ZTPEYTE TO KATTAKI TTPOG TOl APITTEPG KAl
avoi¢te TN Brikn aAaTiou.

BaAre 1 Aitpo vepd atn Brikn aAamiou (uovo
NV TPWTN Yopd).

lepioTe T Brikn aAaTiou pe aAdm TTAuvTnpiou
MATWV.

ATTOpOKPUVETE TO GAATI YUPW OTTO TO AvOoly-
pa TnG Brikng aAaTiou.

ZTPEWTE TO KOTTAKI TTPOG Ta OECIA yIa va KAei-
geTe TN OnKn aAaTiov.

NPOZOXH

Kard tnv mAfpwan Tng BAkng aAatiou
UTTOpEI VOl TTOPOUGIOTTET UTTEPXEINITN Ve-
pou Kkai ahaTiou. Kivduvog diaBpwang.
lava aTroTpEWETE ToV Kivouvo, agou
yepioete T BAKN ahaTiol, EekviaTe éva
TPOYPAUMQ.

Migate 1o mARKTPO amageahiang (D) yia va
avoigete 1o kamrdki (C).

lepioTe Tn Brikn AapTrpuvTikoU (A), £wg TNV

¢vOeIgn «max.

ATTOLaKPUVETE TO AQUTTPUVTIKO TTOU £XEI XU-
Bei e Eva ammoppoPnTIKG TTavi, yIa va aTro-

QUYETE TO aXNUaATIoNO uTrEPBOAIKOU aPPEOU.
KAeioTe 10 kamaki. BeBaiwbeite 611 10 TARK-
PO aTATQPANIGNG £xel aopalioel aTn Béan

TOU.

@ Mrropeite va OTPEWETE TOV EMAOYED TG

T000TNTaG TToU aTodeapeueTal (B) pe-
100 NG B€ang 1 (eAayiaTn TogdTNTA)
kai TnG BEang 4 1 6 (U€yiaTn TTOCOTNTA).
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6. KAOHMEPINH XPHZH

1. Avoigte Tn BpUon TTapoxng vepou. ¢ Av n évdeign AautrpuvTikoU eival avappé-
2. Y1péwTe Tov EMAOYEQ EXPI O DIOKOTTITNG vn, yepiaTe m 8rikn Aautpuvrikou.
TTPOYPAUATOG VA VTIGTOIXET OTO TTPOYPAU- 3. ®oprwate Ta kaAddia.
Ha Tou BéAete va emAEgeTe. EmAESTE TO Ow- 4. TIposBETTE TO ATTOPPUTIAVTIKO.
g;%gg;’gggﬂg?o\/g'“ TOVIUTIO QOPTIOUKAITO 5 =¢yqvrjare To Tp6Ypapa.
* Av n €vOeign ahaTioU gival avappévn, yepi-
aTe TN Orkn aAaTioU.
6.1 Xprion Tou aTTopPUTTAVTIKOU
DA B 1. Miéote To TAKTpO amacpahiang (B) yia va
| ‘ avoigete 1o kamdki (C).
( ‘ Pt — = 2. BdAre 10 amopputravTiko atn BAkn (A).
H: E H& % 3. Edv 10 mpdypappa mepAaupavel ¢aan mpo-
N x mAuang, BAATE pia PIKPA TTOOOTNTA ATTOPPU-
V mavtikoU atn 0nkn (D).
S 4, Av XpnOIYOTIOIEITE TOUTTAETEG OTTOPPUTTAVTI-
KoU, BAATE TV TapTAETO aTn BnKN (A).
c 5. KAeioTe 1o Katmaki. BeBaiwbeite 611 10 TANK-
”” PO aTmaoPaNiang éxel ag@ahiael aTn BEan
TOU.

6.2 Xprion Twv TaTTAETWY Edv ataparioete va xpnaioTolgite
amoppuTravTikou 3 g€ 1 TIG TAPTTAETEG OTTOPPUTTAVTIKOU 3 T€ 1,
Or1av XpnOIUOTIOIEITE TAPTTAETEG TTOU TTEPIEXOUV TpIv GpXIgETE va XanI}JO]’TOIEITE

aAGTI Ko AapTTPUVTIKG, UN YepIZETe T Brkn aha- EEXWPIOTO ATTOPPUTIAVTIKO,

TIoU Kai T Brkn AaptpuvTikou. H évbeign Aap- AQUTTPUVTIKO KOl aAdTI TTAUVTNpiou

TIPUVTIKOU avaRel Tavta 6tav n Brnkn AaptpuvTi- : : :
<O €ivor 63810 MATWY, AKOAOUBNOTE TA TTAPAKATW

1. PuByigTe Tov aTOGKANPUVTA VEPOU OTO Xa- BI’]UGTG:

pnAGTepo emmimedo. 1. PuBpioTe Tov amrooKANPUVTH VEPOU GTO UYN-
2. PuBuiaTte T BriKn AQUTTPUVTIKOU OTN XaunAd- AoTEPO eTTiTIEDO.

Tepn Béan. 2. BeBaiwBeite o1 n Brjkn ahatiol kai n BAKN

AQUTTPUVTIKOU €ival YEUATEG.



3. ZekiviaTe T0 M0 GUVTOUO TIPOYPAMHA HE HIC
@aan geRyAAPaTOG, XWPIG ATTOPPUTIAVTIKO
Kal Xwpig TaTa.

4. PuBigTe Tov amogkAnpuVTr VEPOU GUHQWVa
e T aKANPOTNTA TOU VEPOU TNG TIEPIOXAS
aag.

5. PuBpiate TV TTOGOTNTA AQUTTPUVTIKOU TTOU
amodeapeleTal.

6.3 Pubpion kai évapén evog
TTPOYPAHUATOG

KardaTaaon pubuiong

H guokeun mpéel va BpiokeTal og ka-
TAOTAON PUBMIONG VIO Va EEKIVATETE £Vl

TTPOYPApHa.

ZTPEYTE TOV ETTIAOYEQ TTPOYPAUKATOS HEXPI O dia-
KOTITNG TTPOYPAMATOG VO QVTITTOIXE O Eva TTPO-
ypaupa ato xelpiatiplo. Edv n £voeign evepyo-
TT0iNCNG/ATTEVEPYOTTOINGNG AVAWEI Kol N EVOEIEN
évapéng apyioel va avaBoafrvel, n guakeun Bpi-
OKETQI g€ KATAOTACON PUBUITNG.

Av aTo XelpioTiplo Oev eppaviaTei auth n kard-
aTaon, mEATe TrapaTeTapéva Ta TARKTpa Start
kai Delay Tautdypova, LEXPI ) GUOKEUN va LETO-
Bei og katdaTaon puBUIGNG

Evapén TPoypauLaToS XWPig
kaBuaTépnan évapéng

1. Avoi¢te T BpUon Tapoxng vepou.
2. KheigTe TNV TOPTA TNG CUTKEUNG.

3. Ztpéwre Tov emAoyéa pEXPI O DIOKOTITNG
TTPOYPAUATOG Va QVTIGTOIKE! OTO GUMBOAO
TOU TIPOYPAMOTOG TTOU BEAETE v eTIAECETE.

« H évdeign evepyomoinang/amevepyormoin-
ang avapel.
+ H évoeign évapéng apyiel va avapoaBrvel.
4. Tigate 1o TARKTPO Start yia va gexiviael To
TIPOYPaKA.
+ O evdeigeig evepyomoinang/amevepyotroin-
ang kai évapgng €ival avappEVeg.

Evapén mpoypduparog pe
kaBuaTépnan évapéng

1. EmAEETe TO TIPOYpappa

2. Tiéare 1o mARkTPO Delay yia va kaBuatepn-
OETE TNV évapgn Tou TPOYPAUUATOG KaTd 3
WPEG.
+ AvdBel n évoeign kabuatépnang vapeng.

EAAHNIKA 67

3. Miéare 1o TAAKTPO Start yia va Eekiviaer n
avtigTpogn PéTpnan.
+ Avdper n évoeign évapéng.

Avolypa TG TTOPTAG EVW AEITOUPYEI N
OUaKEUN

Eav avoiete Tnv TOpTQ, N GUGKEUN aTOATA.
Orav kAgigeTe TV TOPTA, N CUCKEUN TUVEXICEl
atro 10 anpEio aTo OTToI0 DIKOTTNKE.

AkUpwan Tng kaBuaTtépnang Evaping
EVW Eival EVEPYN N avTiaTPOPN

HETPNON

1. TiEaTe moparerapéva Ta TARkTpa Start kai
Delay péxpi n €voeign évapéng va apyioel va
avapoaprnvel.

2. TMiéate 1o TAKTPO Start yia va §ekiviaer To
TIPOYPapKA.

(1)

Mpiv amo TV £vapgn evog véou Trpo-
ypdupaTog, BePaiwbeire 0TI UTTAPXEI
QTTOPPUTIAVTIKG OTN BrKN ATTOpPUTIaVTI-
Kou.

AKUpWAN TOU TTPOYPAPHATOG

1. ThiEoTe moparerapéva Ta TARkTpa Start kol
Delay péxpi n évdeign évapgng va apyioel va
avaBoapnvel.

(i)

Mpiv amo TV £vapgn evog véou Trpo-
YPAuUaTOg, RERIWOEITE OTI UTTAPXE
ATTOPPUTTAVTIKG OTn BrKN aTToppuUTIavTI-
KoU.

270 TEAOG TOU TTPOYPAMHOTOG

Orav 10 TPOYpapa £xel ohokAnpwoei, avaper n
évBeitn —>| . Av Bev amevepyoTroInaeTe T ou-
OKeun viog 5 AeTrTwy, OAEG ol eveiteis aprvouy.
Autd aupBaNel aTn peiwan TG katavaAwang
EVEPYEIDG.

1. Tia va aTevepyoTTOINGETE T GUTKEUN,
OTPEYTE TOV ETMIAOYEQ LEXPI O DIOKOTITNG
TIPOYPAUMOTOC VO avTIOTOIXEl TNV EVOEIEN
EVEQYOTTOINONG/ATTEVEPYOTTOINANG.

2. Kheiote ™ Bpuan mapoxng vepou.
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Znuaviko

¢ [epILEVETE PEXPI VO KPUWTOUV Tal THATA TTPIV
TO 0QAIPETETE OTTO TN GUCKeUN. Ta {eaTd md-
TO UTTOPOUV EUKOAG va UTTOGTOUV NUIdI.

+ AdeIdaTE TTPWTA TO AVTIKEIPEVD OTTO TO KATW
KaAGO! Kal PETE aTTO TO ETAVW.

7. YNOAEIZEIZ KAl 2YMBOYAEX

7.1 O amoakAnpuvTAg vepou

To akAnpo vePS EXEI UYNAN TIEPIEKTIKOTNTA T€ |-
TaANIKG aToIxEia TTOU PTTOpET VO TIpoKaAéaouv {n-
MIG 0T GUOKEUR KOl N IKOVOTTOINTIKG OTTOTEAE-
opara TAuang. O amoakAnpuvTAg vepou e¢oude-
TEPWVEI QUTE T HETAANIKG OTOIXEIQL.

To aham wAuvinpiou maTwy diatnpei Tov aTo-
okAnpuvTr vepoU kaBapo Kal ag KaAr KATaaTa-
an. Eival anpavtikr n puBuion Tou owatoU £Tl-
EGOU TOU aTTOOKANPUVTH vepou. AuTo eEaa@ai-
(g1 6T 0 aTTOGKANPUVTAG VEPOU XPNTIMOTTOIE TN
owath TTogdTNTa aAATIOU TTAUVTNPIOU TTIATWV KOl
vepoU.

7.2 Xpran aAatiou, AauTIpUVTIKOU Kal
QTTOPPUTTOVTIKOU

+ XpNOIYOTIOIEITE POVO OAATI, AQUTTPUVTIKO KOl
aTmmopPUTTAVTIKO Yia TTAUVTAPIa TIATWY. AN
TTPOIOVTa PTTOpET VO TTpoKaAETouY BAGRN aTn
OUOKEUN.

* To AauTrpuvTIKO OTTODETHEVETAI KATA TNV Te-
Aeutaia @aan EemAuparog, kal kaBioTd duvard
TO OTEYVWHA TWV TATWY XWPIG aTiypaTa Kal
onuadia.

¢ O1 TOpTTAETEG QTTOPPUTTAVTIKOU 3 O€ 1 TTEpIE-
XOUV aTroppuTTaVTIKO, AQUTTPUVTIKO Kol GAAOUG
TPoabeToug rapdyovteg. BeBaiwbeite o1 au-
TEG OI TAUTTAETEG €ival KATAANAEG yia Tn OKAN-
POTNTA TOU VEPOU TNG TIEPIOXNG 0OG. AvaTpESTe
0TIG 0dnYieG OTN GUCKEUATIQ TWV TTPOIOVTWVY.

¢ O1 TapmATeG amopputtavTikou dev diaAUovTal
TANPWG HE Ta gUvTOopa TTpoypapuaTa. Ia va
QTTOTPEWETE VO TTAPAPEVOUV UTTOAEIpOTa OTal
oepBiTala gag, auvIGTATaI VO XPNJIHOTTOIEITE
TAPTTAETEG OTTOPPUTTAVTIKOU E Ta UEYAA TTPO-
YPUUHOTA.

¥

Mn xpnaiporroiite peyaAUTepn ToaodTn-
TO ATTOPPUTTAVTIKOU OITTO TV ATTQITOULE-
vn. AvaTpégTe aTig odnyieg atn gu-
OKEUaia TOU ATTOPEUTIAVTIKOU.

+ Mropei va utrdipxel vepd ata Adiva kal v
TIOPTA TNG GUOKEUNG. To avoteidwTo aTadh
WUXETQI TTIO YPryopa aTTo Ta ATA.

7.3 ®opTwa TV KaAaBIWY

AvaTpEgTe aTO TTAPEXOUEVO GUANADIO LE
TAPAOEIYMOTA TOU YOPTIOU TWV KaAa-
Biwv.

+ XpnoILOTIOIEITE TN GUTKEUN HOVO Yia TTAUTILO
QVTIKEIUEVWV TTOU €ival KaTaAAnAa yia TTAuvT-
pIO TATWVY.

* Mnv TOTTOBETEITE OTN GUTKEUN QVTIKEIUEVD ATTO
€U0, kOKkaAo, ahoupivio, kaaaiTepo kal XoA-
KO.

* Mnv TOTIOBETEITE OTN GUGKEUN QVTIKEIPEVD TTOU
UTTOPET VO QTTOPPOPrTOUV VEPD (TPOUYYApIQ,
mravid oIKIakAg Xprang).

* AQaipeiTe Ta UTTOAEIMHOTA TPOPIWY OTTO Tal
QVTIKEIYEVQ.

* Ta va aQaIpETETE EUKOA UTTOAEIHOTA KOWE-
VWV TPOQWV, QQAATE T Hayelpikd aKeun va
pouNidgouv ge VPO TIPIV TOl TOTTOBETATETE OTN
QUOKEUN.

+ TomoBereite Ta Koika avTikeipeva (AITCavia,
TOTAPIC, KATGUPOAEG) HE TO AVOIYUA TTPOG Tal
KATW.

+ BeBaiwbeite 0T Ta payaipoTripouva Kail Ta d-
T0 5V KOMAVE peTagU TOug. AvapeicTe Ta Kou-
1AM padi e GAa payaipotripouva.

+ BeBaiwbeite o1 Ta TTOTAPIA OEV £PXOVTAI OE
ETTAQN e GAAa TTOTAPIA.

+ TOTOBETEITE T PIKPA AVTIKEIUEVD OTO KAAGB!
yia Jaxaipotripouva.

+ TomobeTeite Ta EAAQPIG QVTIKEILEVA OTO ETTAVW
KaAGBI. BeBaiwdeite O deV PETAKIVOUVTAIL.

+ BeBaiwbeite 0Tl 01 EKTOGEUTAPES VEPOU pTTO-
poUV va KivnBouv eAelBepa TTpIV TTPOXWPEROE-
TE TNV évapen EVOG TTPOYPAUMOTOG.

7.4 Mpiv amo v évapén evog
TIPOYPANHOTOG

BeBaiweeire om:



 Ta @ikTpa eival kaBapd Kai 6T £xouv TOTTOE-

Tn6ei owaTd.

+ O1 eKTOGEUTAPEG VEPOU OEV Eival PAYLEVOL.

* H 1omm0oB4Tnan Twv avTIKEIUEVWY aTa KaAdBia
€ival owaTn.

+ To mpdypappa gival katdAAnAo yia Tov T0TT0
@oprTiou Kal yia To Babud AepwpaTog.

8. DPONTIAA KAl KAGAPIZMA
& MPOEIAOMOIHZH
Mpiv amo TV TpayparoToinan guvth-
pNONG, ATTEVEPYOTTOINGTE Tr) GUOKEUN
Kal amoguvoEaTe T0 QIg TPOPodOaiag
amé Ty mpida.

8.1 KaBapiauog Twv @iAtpwv
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+ XpnolJoTTolEiTal N CwaTr TOgdTNTA ATTOPPU-
TavTIKoU.

* Ymapyel aAdT kal AOUTTPUVTIKG yia TTAUVTApIa
MATWY (EKTOG Qv XPNTIUOTIOIEITE TAUTTAETEG
amoppuTTavTikou 3 g€ 1).

+ ‘Exere 00icer To kamdki TG Brikng ahaTiou.

Ta Bpopika GIATpa Kal of ppaypEvol
EKTOEEUTAPEG VEPOU WEILVOUV Tal ATTOTE-
Aéopara Tng TAUGNG.

EAEyxeTE TO TAKTIKG KO, av XPeEIadeTal,
KaBapiderte Ta.

1. ZTpéyrte To QiATpO (A) TTPOG Ta aPITTEPG Kal
AYAIPETTE TO.

2. Ta v amoguvappoAoynan Tou GiATpou
(A), TpaBnAgTe wate va amoaTdaoete 10 (A1)
amo 1o (A2).

3. Agaipéate 1o @iATpO (B).

MAUOvETE Ta QIATPO WE VEPO.

5. Mpiv TommoBetnaete T0 QiATPO (B) 0N Béan
ToU, BePaiwBeite 0TI OV UTTAPYOUV UTTOAEI|-
HOTa TPOQWY 1 BPWHIG pETA 1} aTa AKpa
NG AEKAVNG aTTOaTPAYYIONG.

Ea
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BeBaiwBeite 611 10 QiATpO (B) €ival owaTd
TOTTOBETNWEVO KATW OTTO TOUG 2 08nyoUs
(©).

Yuvappoloynate 1o QiATpo (A) kal ToTTobe-
TAGTE TO OTn B¢an Tou aTo QiATpo (B).
2TpEWTE TO TTPOG T OECIG EXPI VO A0 PaAi-
el

Y€ TEPITITWan E0QaAPEVNG TOTTOBETNANG
TWV QIATPWY, Ta OTTOTEAETHOTA TNG TTAU-
QNG UTTOPEI VO PNV €ival IKAVOTTOINTIKA
kai ytropei va TpokAnBei BAGRN atn au-
aKEUN.

8.2 KaBdapigua twv ekTogeuTripwv
VEPOU

Mnv a@aipeite Toug EKTOSEUTAPES VEPOU.

Av £xouv Bouhwagl ol TPUTTEG OTOUG EKTOSEUTAPES
vepPOU, apaIPETTE TA UTTOAEIUPATA TG BPOMIAG E
éva AeTITO aIxunPo avTIKEIPEVO.

9. ANTIMETQMIZH NMPOBAHMATQN

H guokeun dev gekiva 1 aTapard katd T Aeiroup-
yia.

MpIv ETIKOIVWVATETE pE TO ZEPPIG, AVATPEETE OTIG
Anpogopieg oy akoAouBolv yia eTriAuan Tou
TPOBAAUATOG.

8.3 E¢wrepikd kabapiopa

KabapioTe T guokeun pe éva uypo HaAako Travi.
XPNOILOTIOIEITE HOVO OUBETEPD ATTOPEUTTAVTIKA.
Mn xpnaipoTrolgite A€IavVTIKG TTPOIdVTA, GQOUYYa-
PAKIO TTOU XapAaaouy 1 OIGAUTEG.

Me opiopéva mpoPAfyaTa, diaopeg evaeiteig
avapooPrivouv TauTOXPOVa CUVEXOHEVA N} BIaKO-
TITOMEVA YIa va UTTODEIEOUV Eva kwdikd BAGBNG.

Kwdikog BAGBng

MpoBAnua

* H évdeign evapgng avapoafrvel cuvexope-
va.

+ H évoeign téAoug avaBoafrivel 1 gopd dia-
KOTITOLEVO.

H guakeur| dev yepiel e vepo.

¢ H évdeign évapgng avapoaprvel guvexope-
va.

+ H evdeign T€Aoug avaBoaprvel 2 popeg dia-
KOTITOLEVO.

H guakeur) dev adeldel 10 VEPO.

+ H évoeign evapéng avaBoaPrivel Guvexope-
va.

+ H évdeign TéAoug avaBoaprvel 3 popég dia-
KOTITOPEVO.

Exel evepyotoinBei o Pnxaviopog TpoaTagiog

amo utepyeilian.

& MPOEIAOMOIHEH

ATTevePYOTTOINTTE Tr) GUCKEUN TIPIV ATTO
TNV EKTEAEDT) TWV EAEYXWV. ZTPEWTE TOV
€mAOYEQ TIPOYPAPLATOG PEXP! O DIOKO-
TTNG TIPOYPAUMATOG VO QVTIOTOIEI TNV
£vOeIgn evepyotToinang/amevepyoTToin-
ang.
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MpoBAnua

MiBavn avmpeTwman

Agv PTTOPEITE VI EVEPYOTTOIRTETE TN OU-
OKEUN.

BeBaiwbeirte 011 T0 QIg TPOYOSOTIag £XEl GUVOEDEI
aTnv mpida.

BeBaiwBeite 0TI OV Ex€l KAET KATTOIO ATPAAEIR GTOV
TTVOKQ GOQOAEIWV.

To poypappa Sev gekiva.

BeBaiwbeite O n TOPTA TNG GUTKEUNG €ival KAEITTH).

larAaTe 10 KOUpT Evapéng.

Eav gival emAeypévn n kaBuaTépnan évapéng, aku-
pWaTe TN PUBKION 1) TIEPIUEVETE PEXPI TO TEAOG TNG
avTiagTPoPNG PETPNANG.

H guakeun Oev yepilel e vepo.
Xt

BeBaiwbeite 01 n BpUon Tapoxng vepou gival avol-

BeBaiwbeite O n Tiean g mapoxng vepou dev eival
TTOAU XauNnA. Tia TNV TTANpo@opia auTr, ETTIKOIVWVN-
OTe € TNV TOTTIKN UTTNpETia UdpEUaNG.

BeBaiwBeite 011 n Bpuan mapoxng vepou dev gival
PpaypEVN.

BeBaiwbeite 01 T0 QIATPO TOU GWARVO TTAPOXNG SEV
gival ppaypévo.

BeBaiwbeite 611 0 dwArvag mapoxrng 6ev £xel auaTpa-
@ei f} ToaKigel.

H guakeur) 6ev adeladel 1o vepo.

BeBaiwBeite o1 n didmagn amoppong Tou vepoxuTn

Oev gival payuevn.

BeBaiwbeite 011 0 cwArvag adeidauaTtog dev Exel GU-
OTPaQEi N} TOaKigEl.

‘Exel evepyotmoin6ei n Giaragn mpoata-
agiag amo umepyeilian.

KAeiaTe Tn BpUion Tapoxng vepoU Kai ETTIKOIVWVNATE
pe 10 ZEPPIG.

MeTd v oAokApwan Twv eAEyXwv, OTPEYTE TOV
emAOYEQ TTPOYPALATOG PEXPI O DIOKOTITNG TTPO-
YPAUUATOG VO QVTITTOIXET OTO TIPOYPALKA TTOU
fATav g€ Asiroupyia 6Tav TTPOEKUYE TO TTPORANLA.
To Tpdypappa oUVEYiCel oTTd TO anEio aTo
0TT0i0 DIOKOTINKE.

Edv 10 TpoBANpa ep@aviaTei {ava, ETTIKOIVWVNA-
aTe He 10 ZEPPIG.

Edv epgavigtouv dAAor kwdikoi BAABNG, ETTIKOI-
VWVATTE e TO ZEPPIG.

9.1 Edv 1a amoteAéapara Tng TAUGNG
Kal TOU aTEYVWHOTOG OeV €ival
IKAVOTTOINTIKG

YTApXOUV UTTOAEUKES YPAUPES 1} EAAPPWE
YaAdieg EMOTPWOEIG OTA TIOTHPIA KAl T TATA

+ AmodeapeUetal urEPBOAIKY TTOTOTNTA Aa-
TTPUVTIKOU. PuBpiaTe Tov emhoyéa AaptmpuvTi-
koU € XaunAdtepn Béan.

+ H mog6tnTa TOU ATTOPPUTTAVTIKOU Eival UTTEP-
BoAikn).

NekéDeG KaI GTAYOVEG VEPOU TIOU GTEYVWaaV

€MGVW OTA TIOTAPIA KAl TA THATA

* H moootnTa AapTmpUVTIKOU TTOU aTTodEaEUE-
Ta1 €ivan TTOAU pikpR. PuBpiaTe Tov emAoyea
AapTTPUVTIKOU OE uwnAoTEPN BEan.

+ To TpORANUa PTTOpEi Va 0QEIAETAN OTNV TTOIO-
TNTQ TOU OTTOPPUTTAVTIKOU.

Ta méra gival uypd

+ To mpdypaupa gival Xwpic Aan GTEYVWHATOG
r']’us QAaN aTEYVWHOTOS XapNAnG Bepuokpa-
aiag.

+ H 6rkn AaptrpuvTikou givar ddela.

* To PARANUO PTTOPEI VO OPEIAETAI TNV TTOIO-
TNTQ TOU AQUTTPUVTIKOU.

Avarpétre ato kepahaio «YMOAEIZEIX
KAI ZYMBOYAEZ» yia dAAeg TBaveg
aitieg.
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10. TEXNIKA ZTOIXEIA
AiooTdoeig MAdTog / 'Yyog / BaBog (mm) 596 /818 -898 / 575
HAekTpIkr gUvdean Avarpé€re aTnV TIVOKISO TEXVIKWY XOPAKTNPITTIKWY.
Tdon 220-240V
ZuyvotnTa 50 Hz
Miean Tapoxng vepou EAay. / péy. (bar / MPa) (0.5/0.05)/(8/0.8)
Mapoxn vepou 1) KpUo 1 (eato vepo?) 60 °C kard péyiato
XwpnTiKoTNTA ZepBitaia 12
KaravaAwan iaxuog Kch'xqucn TIAPAPOVIG €V EVEP- 0.50 W
yeia
KaraaTaon amevepyotmoinang 0.50 W

1) suvdtote To OWARVO TTAPOXNAG VEPOU TE Bpuan vepou e aTreipwpa 3/4".

2 Avro (eaTO VEPO TTPOEPXETAI OTTO EVAANGKTIKEG TIMYEG EVEPYEIDG (TT.X. NAIOKOUG GUANEKTEG, QIOAIKT
€VEPYEIN), XPNTIMOTIOINATE TV TTaPOXN {eaTOU VEPOU YIa va PEIWTETE TNV KATavAAWaT) EVEPYEITG.

11. MEPIBAAAONTIKA OEMATA

AvakukAwaTe Ta UAIKG TTOU gépouv To aUpBOAO
L/.\'_) . TomoBeTaTe Ta UNIKG GUTKEUOTIOG OE
KaraAAnAa doxeia yia avakUkAwan.

ZUPBGaAAeTe aTnV TTPoaTaaia Tou TrEPIBAAOVTOG

Kal TG avOpWITIVAG UYEING aVAKUKAWVOVTAG TIG
AXPNATEG NAEKTPIKEG KO NAEKTPOVIKEG GUOKEUEC.

Mnv aTToppiTTITETE e Ta OIKIaKA aTToppiupaTa
GUOKEUEG TTOU QEPOUV T0 GUBoN0 X .
EmigTpéyTe 10 TIPOIGV TNV TOTTIKK 0ag Jovada
avakUKAWanNG f EMIKOIVWVATTE e T SNUOTIKA
apxn.
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